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1. Heau v 321244 U3yUYeHUS] TUCHHUILINHBI (MOTYJIs)

1.1 Ileab ocBOEHUS JUCHUILIHHDBI

dopmMupoBaTh U Pa3BUBATH YMEHUS CTYACHTOB OCYIIECTBIISTh KOMIUJICKCHOE OMMCAHUE
IrPaMMAaTHYECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOTO AHTJIMICKOTO S3bIKa, PEAIM30BBIBATH JIMHTBHCTUYCCKUE
OKCIEPUMEHTHl Ha TpPaMMAaTUYECKOM MaTepuaie, Co3/1aBaTh M PEIAKTUPOBATh TEKCTHI
podecCHOHAILHOTO HAa3HAYCHUs, KacaloIIUecs TpaMMaTHYeCKOH MpOoOJIeMATHKH, a TaKke
aKTyaJIM3UPOBATh CIIOCOOHOCTH K CAMOOPTaHHU3AIMHA U CaMOOOPa30BaHUIO.

1.2 3agauu AUCHUIINHBI

B npornecce 0cBOCHUS JUCHUIUIMHBI PEATH3YIOTCS CIEYIOLIME 3a1a4H:
- CHCTEMaTU3MpOBaTh Ha TEOPETUYECKON OCHOBE HOPMATHBHBIE 3HAHUS IO OCHOBHBIM
paszenaM IpaMMAaTHKH aHIJIMACKOTO $3bIKa, MPUOOpETEHHBbIE CTYJEHTAMHM Ha MPaKTUYECKHX
3aHATHUSAX;
- J1aTh NPEJCTABJIEHWE O COOTHOLIEHUWH IPaMMATUYECKHX CHUCTEM PYCCKOI'O U aHIJIMICKOTO
SI3bIKOB; CQOPMHUPOBATH Yy CTYACHTOB HAay4yHOE MpPEJCTaBICHHE O (OPMaIbHONW U CMBICIOBOM
CTPYKTYpE €AMHHUII U CPEACTB, 00pa3yIOUIMX IPAMMATUYECKUIN CTPON aHTTUICKOTO S3bIKa, 00 UX
(YHKIIMOHUPOBAHUH B TEKCTE;
- O3HAaKOMWTH CTYJIEHTOB C HanOojee BaXHBIMH BOINPOCAMU TPaMMaTHKU B HU3JIOXKEHUU
U3BECTHBIX SI3bIKOBE/IOB, Pa3BUBATH CIIOCOOHOCThH K COTOCTABICHHUIO PA3IMYHBIX TOUYEK 3pEHUS U
Hay4YHOU apryMEHTalNH;
- - aKTyaJIU3UPOBATh CIOCOOHOCTH K CAaMOOPTaHU3aIlMK U caMOOOPa30BaHUIO
- pa3BUThb YMEHHE CAMOCTOATENBHO paboTaTh C HAyyHOW JuTEparypod B oOnacTu
JIMHTBUCTHKY;
- HAY4YMTh pPaCKpbIBATh CYIIHOCTb PacCMaTpUBAEMOr0 I'DPAMMAaTHYECKOIO SIBJICHUS, YETKO
(dopmynupoBaTh M OOOCHOBBIBAaTb CBOIO TOYKY 3pEHMs, TPAaMOTHO HCHOJb3ysd TEPMHHBI
M3y4aeMoOU HayKHu;
- HAY4YMTh IPUMECHSATH ITOJIYYECHHBIC 3HAHMS IPU NPEANEPEBONYECKOM aHAIM3€ TEKCTA, IIPH
KOMMEHTUPOBAaHUH IIEPEBOOB.

1.3 MecTo qucuMn/MHbI (MOAYJisl) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeibHO MPOrpaMmMbl

Kypc Tteoperndeckoidi rpaMMaTUKHM OTHOCHUTCS K BapuaTuBHOM 4yactu brioka 1
«ducnummuael  (Moxynmu)» ydeOHOTO 1U1aHa. HeoOXxoaumoi TEopeTHYeCKO OCHOBOW IS
YCBOGHHUS Kypca SIBISIFOTCS 3HaHMsI B OOJAacTU S3bIKO3HAHUS, MPAKTUYECKON TIpaMMAaTHKH
AQHTJIUHCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB, MPAKTHUUYECKOW 0a30i Kypca SBISETCS yIOBJIETBOPUTEIbHBIM
YPOBEHb BIJIAJICHUS aHTJIMACKUM SI3BIKOM (3aHATHS BEAYTCS HA aHIJIMMCKOM SI3bIKE). 3HAHUS U
yMEHHUsT B OTOH cdepe SABIAIOTCA Ba)KHEHIEH COCTABISIONICH S3bIKOBOM KOMIIETEHIIUH,
BOCTpeOOBaHHOM BO BCeX 001acTsIX MpodeccnoHaNIbHOTO IPUMEHEHUs s3bIKka. VITOroM u3ydeHus
JUCHMIUTMHBL JIOJDKHO CTaTh (OPMUPOBAHUE psiia CHEIHAIBHBIX KOMIIETEHIUH, KOTOpPbIE
HEOOXOIMMBI B MOCIEAYIOUIEM H3YYEHUU TaKUX KypcoB Kak «llepBblii MHOCTpaHHBIN S3BIKY,
«Teopus u mpakThKa mepeBoga», «lIpakTUKyM 1O KyJIbType pEdYeBOro OOIICHHS,
«IHOCTpaHHBI s3bIK B mpodeccHoHanbHON cdepe», MpPU BBHINOJIHEHUU TEPEBOIYECKOTO
KOMMEHTapHsi B paMKaxX IMPOU3BOJCTBEHHON MPAKTHKH, a TaKXe€ MPH HAIMCAHUM KYPCOBBIX U
JTUTUIOMHBIX pabOT MO COOTBETCTBYIOIIEH TEMAaTHKE.

1.4 IlepevyeHb NMJIAHMPYeMBbIX Pe3y/abTATOB 00y4YeHHs] MO AUCHHUILVIMHE (MOAYJIO),
COOTHECEHHBIX € INIAHNPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOCHHS 00pa30BaTeJIbHOI MPOrPpaMMBbI
W3yuenne jaHHOM yueOHON AMCIMIIMHBI HAIPaBIeHO Ha (JOpMUpOBaHHUE y 00yJaromuxcs

No Hupexe Conepxanue B pesynbrare u3ydenus: yaeOHOM JUCIUIUINHBI
I 1; KOMIIET | KOMIIETEHIINH (MU 00yyaromuecst T0JKHbI
" | eHUMH e€ JyacTn) 3HATH ‘ yMeTh ‘ BJIA/IeTh




No WNunekc Conepxxanue B pesynbrate nzyueHus: yaeOHOU JUCIUILITUHBI
. | KOMIET | KOMIETEHIHHI (v 00yyJaromuecst 10JKHbI
| eHmum €€ JacTu) 3HATH yMeTh BJIaJeTh
CMOCOOHOCTBIO K | IIPHUEMBI, CIIO- UCIIOJIL30BATh NIPH- | CTPATETUSAMU
1 OK-7 | camoopranmsalui | coOblI aKTyall- | €MBbI, CIIOCOOBI aK- | KaK COBOKYII-
H  caMo00pa3oBa- | 3armu cro- TyaJu3aluu Cro- HOCTBIO IIpH-
HHIO cobHOCTH K ca- | cOOHOCTH K camo- | €MOB, CIIOCO-
MOOPraHM3aLMK | OpraHusanuu npy | 00B aKTyaii-
TIPH peaNu3aliy | peaans3anuy yye6- | >4t - Cro-
y4eOHOH nies- HOW JeATENbHOCTH, cobrocTn K
TETHHOCTH, UCII0JIb30BATh camooprau-
3alUd  TIPH
CTpaTeTU! pea- | CTpaTeruy peau- peamHIAIH
JM3aIAH CaMO- | 3alluu caMO(v)6pa- yueGHOM nes-
o0pa- 30BATENBHOM NI~ | oy pocrn,
30BaTeNbHON TETBHOCTH JIA 1€~ | crpaterusmu
JeSTeTLHOCTH nei mpodeccro- pean3amum
JUISL IeJIed Mpo- | HAaJIbHOTO pOCTa caMoo6paso-
deccroHamnb- BaTeIbHOU
HOTO pocTa JeSITeITh-
HOCTH  JUIA
uenmed  mpo-
beccruoHab-
HOTO poCTa
CIOCOOHOCTBIO CO- | aKTYalIbHYIO aJIecKBaTHO U KOP- | OCHOBaMU
2. OIIK-5 |3pmaBaTh M penak- | JEKCUKY U PEKTHO co37aBaTh | KPUTHU-
TUPOBAaTh  TEKCTHI | TpaMMa- U TIEPEBOJUTH TEK- | YECKOTO aHa-
npodeccuonanb- TUYECKHE KOH- | CThI Ipoeccro- au3a  uH)Oop-
HOT'O Ha3HAYCHUS CTPYKLUH, UC- HAJIBHOTO 3Haye- Maluu, MpH-
M0JIb3yeMbIC B HUS, aJIEKBaTHO eMaMHu CBep-
TEKCTax Mpo- OPUMEHSTDH [OJIy- | THIBAHUS U
dbec- YECHHbIE 3HAHUS B paciupeHus,
CHOHAJILHOTO MPAKTUYECKOH Jesl- | CO3MaHusl U
Ha3HAYCHUS TEIbHOCTH. penak-
TUPOBAHUS
TEKCTOB pa3-
JUYHBIX CTH-
e (myOmnu-
[IUCTUYECKHE,
Hay4YHbIC, XY-
JIOKECTBEH-
HbIE) U KaH-
poB (craThy,
scce, 3aMETKU
U T.J.




MCHTaA JJId II0-
JIYUYCHUA AOCTO-
BCPHBIX BBIBO-
J0B

No WNunekc Conepxxanue B pesynbrate nzyueHus: yaeOHOU JUCIUILITUHBI

. | KOMIET | KOMIETEHIHHI (nmm 00yyJaromuecst 10JKHbI

" | eHnunm e€ 4yacTn) 3HATh YMeEThb BJIaJIeTh
CIOCOOHOCTHIO oOmieHay4yHble ¥ | ©30UpaTh COOTBET- | HABBIKAMHU

3. [1K-4 CIUIAHUPOBAaTh W | JIMHTBUCTHYE- CTBYIOIIME METOBI | POBEICHHUS
NPOBECTH JIMHTBU- | CKHE€  METOMBI | HCCIIEOBAHUS JIMHTBUCTH-
CTHYECKHH OKCIe- | UCCIIETOBAHMS, YEeCKOTO JKC-
PUMEHT, OIHUCATh | CIEHUPHUKH HX NepuMEeHTa U
€ro pe3yiabTaTbl M | MPUMEHEHHS B MOJTyYCHUST U
chopMyIupoBaTh X0JIe TIpOBeje- oopMIICHHS
BBIBO/IBI HUS  DKCIIEpH- JOKa3aTesb-

HBIX BBIBOIOB

2. CTpyKTYpa M colep:KaHue AUCHUIIMHBI

2.1 Pacnpenesnienue TPYAOEMKOCTH JUCHMILUIMHBI N0 BUAAM padoT ¢ (popMoii KOHTPOJIS —

3a4yer
OO6mrast Tpymo€MKOCTh AWCIUIUIMHBI cocTaBisier 3 3ad. en. (108 wacoB), wux
pacmpeeneHre mo BujaaM paboT mpeicTaBiIeHo B Tabauie
Bun yaeOHoM paboThI Bcero CemecTtphbl
4acoB (dacer)
Il cem
KonTakTHas pabora, B TOM 4ucJe:
AyauTopHbIe 3aHATHS (BCEro) 58 58
B tom uucne:
3aHATHS JEKIIMOHHOTO TUTIA 36 36
JlabopaTopHbIe 3aHATHUS - -
3aHATHS CEMHHAPCKOTO THIA (CEMHHAPHI, MPAKTHYESCKUE 3aHATHS ) 18 18
HNuas koHTaKTHas1 padora:
KonTtponb camocrositensHOM padoTsl (KCP) 4 4
[Tpomexxyrounas arrectamus (MKP) 0,2 0,2
CamocTosiTesibHasi padoTa, B TOM YHCJI€: 49,8 49,8
KypcoBast pabota - -
IIpopaboTka yuebHOr0 (TEOPETHUECKOT0) MaTepuaa 10 10
BrInosHeHne HHIUBUIYIbHBIX 33][aHui (TIOArOTOBKA 20 20
COOOIIEeHUH, Tpe3eHTAIN)
Pedepat 10 10
[ToaroTroBka K TeKyIieMy KOHTPOIIIO 9,8 9,8
KonTpous:
IToaroToBka K 3K3aMeHy - -
OO0mas Tpy10eMKOCTh yac 108 108
B TOM 4YMCJie KOHTAKTHasi padoTa 58,2 58,2
3a4.e. 3 3

2.2 CTpyKTypa IMCHUIIHHBI:

Pacnpenenenue BHUIOB yuyeOHOM pPabOThI W UX TPYHLOEMKOCTH MO pasjenam (Temam)

JAUCHUIIIINHBI.

Paznmensl (Tembl) TUCHUTUIHHEL, u3y4aeMble B || cemectpe (ounas ¢popma)




KonuuectBo yacos
Breayout
Ne HaunmenoBanue paznenos (Tem) Beero A}?;T(;)T}:;Haﬂ OpH};SI
pabora
J | 113 JP | CPC
1 2 3 4 5 6 7
S3bIK ¥ rpaMMaTHKa 2 2 - 4
2 Mopdemuas cTpykrypa cioBa [ pammaTiueckue 4 5 i i 2
" |kareropuu cioBa Teopus yacteil peun
3 [Ipobnema yacTei peur B OTEUSCTBEHHOU U 3apYOCIKHOM 8 5 5 i 4
JUHTBHACTHKE. Teopus yacTen peun
4 |Wms cymecTBUTENBHOE 4 2 - - 2
S) [Tagexx MeHH CyIIeCTBUTEIBHOT0. APTUKIIb 8 2 2 - 4
6 I'maron. Henuunsie Gpopmel riaromna 4 2 - - 2
7 Jluunsie Gpopmebl raarosa 8 2 2 - 4
8 3asor riaroja 4 2 - - 2
9 [IpwiararensHoe W Hapedwe 6 2 2 - 2
10 |Teopus clIOBOCOYCTAHHS 4 2 - - 2
11 |CuHTakcuuecKui ypoBEHb IPEJIOKEHHUS 8 2 2 - 4
12 |ACneKThl CHHTAaKCHYECKOH CEMaHTHKH 4 2 - - 2
13 |AkryasipHOE WICHEHHE MPEUIOKEHUS H KOHTEKCT 8 2 2 - 4
14 |KoMMyHHKaTHBHBIE TUIIBI IPEAJIOKEHUS 4 2 - - 2
15 |[TapagurMaTUyYeCKUid aCTIEKT PEAI0KECHHS. 8 2 2 - 4
16 |CnoxxHOE NpeIoKeHne 4 2 - - 2
17 |Cno>XHOCOYMHEHHOE MPE/I0KECHNE 4 2 - - 2
18 |CuHTakcuc TekcTa 6 2 2 - 2
Hmoeo no oucyunnune: 108 | 36 18 - 50

[Ipumeuanue: JI — nexnuu, 13 — npaktudeckue 3anatus / cemuHapsl, JIP — maGopaTtopHbie
3ansaTus, UKC — unas xontaktHas padora, CPC — camocTosiTenpHas paboTa CTyieHTa

2.3 Conep:xanue pa3jiesioB (TeM) TMCHUILIHHBI:
2.3.1 3ausaTHa JeKINOHHOI0 THIIA

No HaumenoBanue Conepkanie paszena (Tembl) dopma TeKylero
pasnena (TeMbl) KOHTPOJIS
1 2 3 4

1. S3bIK ¥ rpaMMaTHKa [SI3BIK U pedb. SI3bIK KaKk CEMUOTUYECKAsi CUCTEMA: Tepmunoo-
ero (yHKIIMH, 3JIEeMEHTBI, CTPYKTYpA. TUYeCKUn
TeopeTndeckas rpaMMaTHKa KaK JIMHTBUCTHYECKAs JTUKTaHT

quctuminHa. CUCTEMHOCTh TPAaMMAaTHKH.

2. Mopdemuas Mopdemnas ctpykTypa cinoBa. CooTHOIIEHHE TepmunoI0-
CTPYKTypa ClioBa cioBa U MOp(hEMBI B YpPOBHEBOH CHCTEME SI3BIKA. TUYeCKUN
I'pammatuueckne  |TpamunmonHas knaccudukaius Mophem. «Ao- JTUKTaHT

KaTerOpuu CJI0Ba SMHUECKas» TEOpHsi B MOP(HOJIOTHH.
Teopus gacreil peun |[AnctpuOyTHBHBIN aHaIM3 B MOP(OJIOTHH.

3. IIpo6nema yacteit  |Tumsl rpaMMaTHUecKuX KaTeropuil. OCHOBHBIE TepmuHoO-
peuu B YaCTH peur B TPAAULMOHHON KlacCU(UKAITUH. TUYECKUU
oteuecTBeHHOM U |l[loneBas Teopus vacreit peun. CUHTaKCHKO- JUKTAHT
3apyOeKHOM acTpuOyTuBHas kiaccudukanus cioB Y. Opusa.

JINHTBUCTHKE.

Teopus dacrel peun

4. Nms Knaccu¢ukanmy UIMeHH CyIIIECTBUTEIBHOTO. TepmuHoIO-




cyuiecTBuTenpbHoe  |JIekcuueckue u rpaMMaTHYECKHUE CIIOCOOBI TUYECKUN
pa3Iu4eHUs poJia B aHTJIMMCKOM S3BIKE. JUKTaHT
dopmanbHbie U (YHKINOHAIBHBIE IPHU3HAKH (POpPM
€MHCTBEHHOT'0 M MHOXECTBEHHOI'O YMCJIa B
AHIJIMCKOM SI3BIKE.

S, [Tagex nmenn dopmanbHble B (YHKIHOHATBHBIE XapaKTePUCTHKU |  TepMHuHOIIO-
CYLIECTBUTENBHOT0. |0OIEr0 U POJUTENBLHOTO Majiexa, ux rUYeCKUn
ApTuKib ONINO3UIIMOHHOE IpeacTaBieHue. Cucrema JUKTaHT

apTUKJIEH B aHTJIMIICKOM sI3bIKE. APTHKIIH C
pa3IMYHbIMU IPYNIIAMU CYIIECTBUTEIbHBIX.

6. I'maron. Henuunsie |Knaccuduxaruu rinarona. UHQUHUTHB, TepyHINH, TepmuHoOJIO-
(hopMmbI raarosia pUYacTHe KaK HeJInyHble (POPMBI I1aroJia TUYeCKUn

CMEIIAHHOTO MPOIECCHO-TIPEIMETHOTO XapaKTepa. JTUKTaHT
Pasrpannuenue npuyactus I n npugactus II.
[HonynpeaukaTuBHbIE KOHCTPYKLIUHU C IPUYACTHEM

Y HEJIMYHBIMU (hOpMaMHu TJarosia.

7. JInanbie Gopmbl CrpsikeHue TUYHbIX (POPM IJ1arojia: KaTeropus TepmuHoIO-

riaroja JuIa, KaTeropus ynciaa. AOCOTIOTHOE U TUYECKHM
OTHOCHUTeINIbHOE BpeMs. JIekcuueckue u JTUKTaHT
rpaMMAaTUYECKUE CIIOCOObI BHIPAKEHHUS ACTIEKTHOTO
3HAYEHUS; X B3aMO3aBHCHUMOCTb.

8. 3aJior riarosua 3aJIoT NePEeXOIHBIX IJ1aroJoB: ONIO3UIUS TepmuHoIIO-
aKTUBHBIX U nTaccuBHBIX Gopm. KaTeropuansHoe TMYECKUAN
3Ha4YCHHUE HAKJIOHEHMs. COOTHOIIEHHUE IPSIMOTO U JUKTaHT
KOCBEHHOTO HakKJIOHEHHS ((hopM CO 3HAYCHUEM
peaapHOTO U HepeallbHoTo neicTBus). [Ipodaema
NOBEJINTEIBHOIO HAKJIOHCHUS.

9. [IpunararensHoe u |Kareropus creneHel cpaBHEHUs MPUJIAraTesIbHbIX TepmuHoJIO-

Hapeuue 1 Hapeunil. KauecTBEHHBIE U OTHOCUTEIIbHBIC TMYECKUN
npuiararenbssle. [lonHas u yactuunas JUKTaHT
cyOcraHTHBaLMA NTpUiaraTeabHbIX. KauecTBEeHHBIE,
KOJINYECTBEHHBIE, 00CTOSTEbCTBEHHBIE HAPEUUSI.

Briaenenue napeuuii no oeHOYHOU U
YTOUYHUTEJILHOW KOHTEKCTHBIM (DYHKIUAM, UX
COOTHOILIEHUE C aHAJIOTUYHBIM pa30ueHUEM
IPUJIAraTeIbHbIX.

10. |(Teopus CrnoBocoyeTaHusi 3HAMEHATEIbHbIE U CITY>KEOHBIE; Tepmunoo-

CJIIOBOCOYETAHMS cBOOOIHBIE U ycTOMunBbIe. CHHAETHYECKOE U TMYECKUN
acHHJEeTHYecKoe 00bEeIMHEHUE CIIOB B JUKTaHT
cioBocoueTaHn. CHHTarMaTHYECKUE OTHOIIECHUS
MEX /1y KOMIIOHEHTaMH 3HaMEHaTEJIbHBIX
cioBocoueTanuil. CoriacoBanue, yrpaBJeHHE,
IPUMBIKaHKE, 3aMblKaHue. [IpocTeie U ciloxHbIE
NOIYMHUTEIIBHBIE CI0BOCOUYETaHMsI. CMelllaHHbIE
COUYMHUTENIBHO-TIOJTYMHUATEIbHBIE U
NIOTYMHUTEIbHO-COUMHUTENBHBIE CIOBOCOYETAHUS.

11. |Cuntakcuueckuii  ([loHATHE CHHTaKCHUECKOW MOJIENN MPEATOKEHHUS; TepmunoI0-
YPOBEHB IIPEUIOKEHUE KaK €MHNLIA OJTHOBPEMEHHO SI3bIKa TMYECKUN
MIPEI0KEHUS u peun. [Ipenukanus kak (yHIaMeHTaTIbHBINA JUKTaHT

KOHCTI/ITYTI/IBHHﬁ MMPU3HAK NPCIIOKCHHA.
HoMuHaTUBHBEIN acieKT MMPCAJIOKCHUS B
COOTHCCCHUMU C CTO MPCANKATUBHBIM dCTICKTOM.




HuToHanonHoe 0(hopMiIeHNE IPETOKEHHUS.
[Tonarue npenukaruBHoU nuHuu. IIpocroe
IIPEII0KEHUE KaK MOHOIIPEAUKATUBHAS
CUHTaKCH4YECKasi KOHCTPYKIUSL.

12.

ACIEKTBI
CUHTAKCUYECKOH
CEMAHTHUKH

HomuHaTHBHOE WiIeHEHUE MPEIOKEHUS Ha
CHHTAaKCUYECKHE M CEMAaHTHYECKHE KOMIIOHEHTHI.
TpaauunoHHOE YIeHEHHE MPEJIOKEHUS: TIIaBHBIE,
BTOPOCTEIICHHBIE, 000CO0ICHHBIC YJICHBI
IPEIIOKEHUS. AHAIIN3 TIPEATIOKEHHS 110
"HEMOCPEACTBEHHBIM COCTABJISIFOIIUM ",
Banentnocts rnarona. [loHaTHEe cOCTaBHOCTH
npetoxeHus. [1oHbIe 1 HENOJHbIE
(anMnTHYECKUE) MPOCThIE MPEATIOKEHNUS.
Knaccugukarus mpoctoro mpemioxKeHus 1mo
CEMAaHTHYECKUM H CTPYKTYpPHBIM THIIA
I0JIEXKAIIET0 U CKAa3yeMOTO.

TepmuHoO-
THYECKUN
JOUKTAaHT

13.

AKTyanpHOE
YICHEHUE
MIPEAIOKEHUS U
KOHTEKCT

[ToHsiTHE aKTyalIbHOTO WIEHEHUS MPEI0KECHUS
(MHpOpMaTHBHAS TMEPCHEKTUBA MPEIOKEHUS).
CooTHOlIEHHE aKTYaJIbHOTO U JIOTHYECKOTO
wieHeHus cyxaeHus. KOMIOHEHThI akTyalbHOTO
YJIEHEHMs: TeMa, peMa, nepexon. [Ipsmoe n
0o0paTHOE aKTyallbHOE WiIEHEHHE. AKTyallbHOE
YJICHEHHUE NPEJIOKEHHS U KOHTEKCT. SI3bIKOBBIE
CpEeACTBA BBIPAXKEHUS AKTYaJIbHOTO YWICHEHHUS:
(oHeTHuecKue, rpaMMaTHYECKHUE,
KOHTEKCTyaJlbHblE, FpaduyecKue.

TepmuHoIO-
TAYECKUU
JOUKTAHT

14.

KoMMyHuKaTHBHBIE
THUIIBI TPEATIOKEHUS

Juarnoctudaeckue Moaenu 1 nuddepeHnnanum
KOMMYHUKATUBHBIX TUIOB MPEIJIOKEHHS B PEUH.
OTBeTHAs peIuIMKa Kak MHAUKATOp LETn
KOMMYyHUKaIuu. OCHOBHbIE KOMMYHUKAaTUBHBIC
TUIBI MPEJIIOKEHUS: TOBECTBOBATEIbHBIN,
BOIIPOCHUTEIIbHBIN, TOOYIUTEIbLHBIN.
[IpoMekyTOUHBIE KOMMYHUKATUBHBIE THITBI
MPEUI0KEHUHN KaK BbIPA3UTEIN Pa3IMYHbIX
3KCIIPECCUBHBIX KOHHOTAUU. [Iparmatnueckuit
aCIEeKT UHTEPIpeTalui KOMMYHUKATUBHBIX TUIIOB
MPEUI0KEHUH.

TepmuHoJIO-
TUYECKUN
IUKTAHT

15.

ITapagurmaTrueckuit
acCIeKT
MPEAJIOKEHUS.

[TapagurmaTudeckuii MoAXo A K MPEsIOKEHHUIO.
Teopus TpanchopmarmonHoi rpammaTuku H.
XOMCKOro. SInepHoe npeanoKeHue Kak
J€pUBALMOHHAs OCHOBA CUHTAKCHUYECKOU
napajurMsl IpeaIoKeHus. JlepuBalliOHHbIE
poueaypsl B cuHTakcuce. CUHTaKcH4YecKas
napajurMa Kaxk OIIo3uLus MOJENIeH
npennoxenuit. Teopus napaaiurMaTuyecKoro
cuHTakcuca npod. M.A. brnoxa. Beinenenue
IIPEAUKATUBHBIX U KOHCTPYKLIMOHHBIX [1APaJUrM
IIPEIIOKECHUSL.

TepmunoO-
TUYECKUI
JUKTAHT

16.

CrnoxHoe
MpEeAJIOKEHUE

CnoxHoe NpCAJIOKCHUC KaK MOJIUIIPCAUKATUBHASA
KOHCTPYKIUS. Hpe,Z[I/IKaTI/IBHBIC JJMHHUH B CJIOXKHOM
MMPEIJIOKCHUU. CI/IH,Z[CTI/I‘-ICCKI/IC N aCUHACTUYCCKUC
CBA3U MCIKAY YaCTAMU CJIOKHOI'O NPCIJIOKCHUS.

TepmuHoO-
THYECKUM
JHUKTaHT




Krnaccudukaius cioKHOIOAUNHEHHBIX
NPEIOKEHUN IO TUIIAaM TPUAATOYHBIX;
KaTeropuayibHas 1 (yHKIIMOHAIbHAS
KJIaCCH(PUKAIIMN THUIIOB IPUIATOYHBIX.
Knaccudukanus ciioKHOOYNHEHHBIX
MPEUI0KEHUH 110 CTEIIEHU CIIAWKU TJIABHOTO U
MPUAATOYHOTO: MOHOJIUTHBIE M CErperaTuBHBIC.
[TapamiensHO€ U TIOCIIEIOBATENHHOE MTOJYUMHECHHE.

17. |CnoxuocounnenHoe |CioXKHOCOYMHEHHOE Mpeioxkenue. Yactu TepmuHoJIO-
MIPEI0KEHNE CJII0’KHOCOYMHEHHOTO TPEIOKCHHUSI. TUYECKUHN
MapkupoBaHHOE U HEMAPKUPOBAHHOE COUNHEHUE; JTUKTAHT
COCIMHUTEINIbHBIC, TPOTUBUTEIBHEIE,
pasnenuTenbHbIe, MPUYUHHO-CIICICTBEHHbBIC
OTHOIIIEHUS MEK]Ty YaCTSIMU CII0KHOCOYMHEHHOTO
npemtoxkeHuss. OTKPBITHIE U 3aKPBITHIC
CJIO’)KHOCOYMHEHHBIC TPETIOKCHHUS.
18. |Cuntakcuc Tekcta |CHHTAKCHC TEKCTa KaK «CBEPX-OOJIBIIOM» TepmuHoJIO-
cuHTakcuc. Tekcr kak cepa GyHKIIMOHATIBLHOM TUYECKUI
MaHH(ECTAIIUN BCEX S3BIKOBBIX €IMHHII. JTUKTaHT
MOHOJOTUYECKUN ¥ THATIOTUYECKUI TEKCT.
[TonsiTne TeMaTUYECKON LIETBHOCTH.
Ceepx(dpazoBoe eMMHCTBO KaK €AMHUIIA
MOHOJIOTMYECKOTr0 TeKcTa. Jlnanornyeckoe
€MHCTBO KaK €IMHHIA TUAJOTUYECKOTO TEKCTA.
Ceepx(dpazoBoe ennHCTBO U a63a1. CeMaHTHKO-
CHUHTaKCHYECKasi CBA3HOCTh KaK aCHEeKT TEKCTA.
HNuToHannmoHHOE 0OpMIIEHHE TEKCTA.
[IpomexxyTOUHBIE SIBIICHUSI MEXKTy NTPEIOKEHUEM
U cBepX(pa3oBbIM €UHCTBOM: MAPLEIUIALNS U
BHYTPEHHEE PUCOCTUHEHUE B MPEUIOKEHUU.
2.3.2 3aHATHSA CEMUHAPCKOI0 THIIA
Ne HaumenoBanue TeMaTrka NpakTUYECKUX 3aHATUN dopma TeKyniero
- pasnena (TeMbl) (cemuHaApOB) KOHTPOJIS
1 2 3 4
1. [A3bIk u rpammaTuka |["pamMmaTHka B CHCTEMHOM MpEACTaBICHUU KontponbHas
si3pIKa. MopdemHas cTpyKTypa clioBa. pabora Nel
I'pammaTHyeckue Kiacchl CIOB. ITpoexr
2. |lIpo6nema vacreit CymiecTBUTENBHOE: KATETOPUS PO, YUCIA, KonrtponbHas
peuu B najexa, apTUKIEBOU JeTepMUHAIIY. pabota No 2
OTEYECTBEHHOU U
3apy0exHOM
JIMHTBUCTHUKE.
Teopus dacren peun
3. [|[Tamex umeHu ['maromn: nuio u yncno, KaTeropusi BpEMEHHU, KonrtponbHas
CYIIECTBUTENHLHOTO. |BHJA, 3QJI0Ta, HAKIOHEHUs. HenmnyHbie (GOpMBI. pabota Ne 3
ApPTHUKIb
4. |Jluunsie Gpopmbl Nms npunaratensHoe. KareropuanbHoe 3HaueHue
riaronia npuiIarateabHoro. JIeKCUKo-rpaMmMaTH4eCKue
KJIacChl MpuiiaraTenbHbIX. KaTeropus creneneit KontponbHas
cpaBHeHus. ClI0Ba KaTETOPUU COCTOSTHUSA U UX pabota Ne 4
CTaTyC B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3BIKE. IIpoekr




Hapeune. KareropunanbHoe 3Hau€HUE HapeUus.
JIekcuKO-rpaMMaTHYECKUE KIIACChl HAPEUHIA.
CreneHu cpaBHEHUS Hapeuuil.

5. |lIpunararensHoe u

Hapeuue

Cunrakcuc cnoBocouetanus. Cunrarmatuueckue |  KoHTposbHast
00BEMHEHHUSI CIIOB. pabota Ne 5

6. |CuHTakcuuyeckuit
YPOBEHD
MPEUIOKECHUS

Tema-pemaTuueckast opranuzanus npeioxenus. | CobecenoBanue
[onsiTne pyHKIIMOHATBHOM / MHPOPMATUBHOM Occe
NEePCIEKTHBHI MpeIoKeHns. KoMITOHEeHThI
aKTyanbHOTO wWieHeHuss. COOTHOIICHNE TEMBI U
pPEMBI B aKTYaJIbHOM WICHEHUHU TPEIIOKECHHS,
MOJIJIEKAIEr0 U CKa3yeMOro B CHHTAKCHYECKOM
CTPYKTYpE MPEIOKEHHS, CYObEKTa U
npearKaTa B JJOTHIECKOM WICHEHUH CYKICHUSI.
CriocoObl BbIpaKE€HUSI TEMBI U PEMBI B
AHIJIMICKOM SI3bIKE. AKTYaJIbHOE YICHECHHE
MIPEJUTOKECHUST M KOHTEKCT.

7. |AxtyanpHOE [IpocToe npemioxeHue: CTpyKTypa CobecenoBanue
YJIeHEHUE COCTaBIIAIOLIUX, TapaIUrMaTHIecKas CTpyKTypa. Pecdepar
MIpeI0KEHUs U
KOHTEKCT

8. [|[MapagurmaTmueckuii |ClI0)KHOE MPEUIOKEHUE KaK TTOJIUTIPEIUKATHBHAS Occe

ACIICKT
IMPCATTOXKCHUA.

KOHCTPYKIHS. CIIOKHOIIOJYMHECHHOE U
CJIO’)KHOCOYMHEHHOE TIPEIIOKCHHE.

9. |CuHTakcuc Tekcra

[IpoGneMbl onpeiesieHnst TEKCTa U €ro Tect
pa3inu4Hbie TPakTOBKU. COOTHOIIEHHE Pedepar
IpeUIoKEHUs U TeKcTa. Makpo- U MUKPOTEKCT.
Enmuauner tekcra. CBepxdpazoBoe eIUMHCTBO U
a63a11. OCHOBHBIE MMPUHIIMIIBI IOCTPOCHUS
CBSI3HOTO TEKCTA.

2.3.3 JIabopaTOopHbIe 3aHATHA
JIaGopaTopHBbI€ 3aHATHS — HE TTPEYCMOTPEHBI

2.3.4 IlpumepHasi TeMaTHKa KypPCOBBIX padoT (IIPOEKTOB)
KypcoBblie paboThl — HE MPeayCMOTPEHBI

2.4 MeroauyecKkue YKa3aHusi M0 OPraHU3alUd CaMOCTOSITEJbLHOH PadoThI
CTYAEHTOB MO HampapJieHHI0 NoAroroBku 45.03.03 ®dynaamMeHTadbHAsi M NPHKJIATHASA
JIMHTBHCTHKA, YTBep:KIeHHble Kadeapoil MNPUKJIAAHOH JIMHIBUCTHKM H  HOBBIX
HH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHil, MPOTOKOJ Ne 11 ot «02» mions 2017 r.

[Tepeuens yueOHO-METOINYECKOTO 0OECTICUSHHS! TUCITUTLIAHBI

Ne Bun CPC 0 BBITOJIHEHUIO CAMOCTOSITETIbHON paboThI
1 2 3
1 |IIpopaboTka yuebnoro (llepmuna, E. FO. Anrnuiickuii s3pik. [IpakTrueckas rpaMMaTHKa
(TeopeTruecKoro) B 2 u. Yacts 1. Mopdonorus : yaeGHOe mocodue s
MatepHaia akajemuueckoro 6akanaspuara / E. FO. Ilepmnna. — 2-e u3z.,

ucnp. u gon. — M. : U3narensctBo FOpaiit, 2016. — 200 c. —
(Cepus : bakanasp. Axanemuueckuit kypc). — ISBN 978-5-
9916-8633-4 [anexrponnsiii pecypc]. — URL: https://biblio-



https://biblio-online.ru/book/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-2-ch-chast-1-morfologiya-394837

online.ru/book/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-
2-ch-chast-1-morfologiya-394837

2 |Bpmmonnenue [lepminna, E. FO. Anrnuiickuii s3bik. [IpakTrueckas rpaMMaruka
MHJIUBUAYaAJIbHBIX B 2 4. YacTtp 2. ['marosibHbie (JOPMBI M CHHTAKCHUC : Y4eOHOE
3a/IaHui nocobue it akageMudeckoro 6akanaspuara / E. 0. [Tepmmna.

— 2-e m311., uctp. u gorn. — M. : U3parensctBo FOpaiit, 2017.
— 172 c. — (Cepus : bakanaBp. AkageMuyecKuii Kypc). —
ISBN 978-5-534-04055-5. — URL: https://biblio-
online.ru/book/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-
2-ch-chast-2-glagolnye-formy-i-sintaksis-405283

3 [Pedepar [Tepmuna, E. FO. Anrnuiickuii si3bik. [IpakTuueckasi rpaMMmaTika
B 2 4. Yacte 2. I'marosibHble (OpPMBI U CHHTaKCHUC : yueOHOE
nocobue it akagemudeckoro Oakanaspuara / E. FO. Ilepmuna.
— 2-e u3n., uctp. u gom. — M. : U3matensctBo FOpaiit, 2017.
— 172 ¢. — (Cepus : bakamaBp. AkageMHYECKUH KypcC). —
ISBN 978-5-534-04055-5. - URL: https://biblio-
online.ru/book/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-
2-ch-chast-2-glagolnye-formy-i-sintaksis-405283

Y4eOHO-METOMYECKHUE MaTepuaibl I CaMOCTOSITEIbHOH pabOThl OOYJaronIuxcsi U3
Yrcia MHBAIHJIOB M JIAI] C OTPAaHHYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 310poBbsi (OB3) mpenocrasisrorces
B (hopMmax, alalTHPOBAHHBIX K OTPAHHUYCHHSIM UX 37I0POBbS U BOCHIPUSATHS HH()OPMAIIHH:

J1J1st TUT] ¢ HApYIICHUSIMHA 3PCHHS:

— B ITIeYaTHOU (hopMe YBEIIMUCHHBIM MIPUDTOM,

— B JOpMeE DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,

J1J1s1 TAT] ¢ HApYIISHUSIMH CITyXa!

— B IIeUaTHOU opme,

— B JopMe DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

J1J1s1 T C HapyIIEHUSIMHA OTIOPHO-JIBUTATEIBHOTO amiapara:

— B IIe4aTHOU opme,

— B JopMe DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JlaHHBII TIepeueHb MOXET OBITh KOHKPETH3HUPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHI'CHTA
oOyuaromuxcs.

3. O0pa3oBaTesibHbIEC TEXHOJIOTHH

B pamkax ceMHHapCKuX 3aHATUN CTyIEHTaM Ipeaaraercsi moJAroTOBUTh MPE3CHTAUU U
JOKJIaJIbl IO COBPEMEHHBIM I'PaMMaTHYE€CKUM KOHIIEMIUSAM, YTO MPEANOaracT pa3BUTHE HABbIKA
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl ¢ HAy4HOU JUTepaTypoil. B xone oOyueHuss akTUBHO HCMOJIB3YIOTCS
3a/1aHUsl HE TOJIBKO HAa OCHOBE OT/AEJBbHBIX MPEJIOKEHUM, HO U TOJHOLIEHHBIX CBSI3HBIX TEKCTOB,
YTO CMOCOOCTBYET YCBOEHHUIO HE TOJIBKO S3BIKOBBIX TEOPETUUYECKUX OCOOCHHOCTEH CHCTEMBI, HO
WX pedeBbIX BoIUIOmeHu. CTyileHTaM IpeIaraloTcsi MpoOIeMHbIE BOTIPOCHI, PEANOoararime
pa3nIUYHbIE PElIeHUs! C MO3ULMK Pa3HbIX KOHIIEMIUH, YTO pa3BUBAET CIIOCOOHOCTH YYHUTHIBAThH
MHOTOTPaHHOCTh SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX SIBICHUW MU YMETh apryMEHTHUPOBAHO OTCTAaMBAaTh CBOIO
MO3UIIMIO B HAYYHOM CIIOPE, YMETh IPUHUMATh BO BHUMAHUE KOHTPAPTYMEHTHI.

Jlns U ¢ orpaHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMU 3J0POBbS IIPEAYCMOTPEHA OpraHU3aLMs
KOHCYJIbTAIIMI C UCHIOJIb30BAaHUEM HIIEKTPOHHOM MOYTHI.

4. OneHo4HbIe CPeACcTBA VI TEKYIIEro KOHTPOJIS yCIIeBaeMOCTH M IIPOMEKYTOYHOM
aTTecTaluu
4.1 ®oHp OLEHOYHBIX CPEACTB VIS IPOBeeHHS TeKYIero KOHTPOJIs


https://biblio-online.ru/book/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-2-ch-chast-1-morfologiya-394837
https://biblio-online.ru/book/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-2-ch-chast-1-morfologiya-394837

Jns peanuzanuuy TEKyIEro KOHTPOJIS UCIIOJIb3YIOTCS CICIYIOIINE OLIEHOYHBIE CPE/ICTBA!

1) TepMI/IHOJIOFI/I‘leCKI/Iﬁ AUKTAHT, B X0A€ KOTOpOro ImIpoBEpIAETCa 3HAHUE
CJIeaAyrmmx TepMI/IHOBZ

Language, sign, form, referent, meaning, segmental, supra-segmental, phoneme,
morpheme, word, lexeme, word-combination, phraseme, denoteme, sentence, proposeme,
predication, dicteme, corteme, signeme, paradigmatic relations, syntagmatic relations, paradigm,
the phonetical system, the lexical system, the grammatical system, morphology, syntax,
grammatical meanings, lexical meanings, the plane of content, the plane of expression,
polysemy, homonymy, a field approach, the core, the periphery, root-morphemes (roots), affixal
morphemes (affixes), lexical affixes, word-changing affixes, prefixes, suffixes, inflexions,
distributional analysis, morphs, allo-morphs, category, part of speech, classes of words, semantic
features, formal features, functional features, proper nouns, common nouns, animate, inanimate
nouns, countable (variable) nouns, uncountable (invariable) nouns, gender, personification,
number, case, declension, the definite article, the indefinite article, the zero article, notional
verbs, functional and semi-functional verbs, auxiliary functional verbs, link verbs, modal verbs,
actional verbs, statal verbs, limitive verbs, unlimitive verbs, transitive verbs, intransitive verbs,
the infinitive, the gerund, participle I, participle I1.

Kputepun o1ieHKH TEpPMHUHOJIOTHYECKOTO TUKTAHTA:

CTYAEHTOM IpeiararTcs 15 TepMHUHOB, BHICTABIISIFOTCS CIIEAYIOLINE OLIEHKH:
14-15 npaBUIBbHBIX OTBETOB — «OTJIMYHOY,

9-13 npaBUIIBHBIX OTBETOB - «XOPOIIOY,

5-8 NpaBUIILHBIX OTBETOB - «YJIOBJIETBOPUTEILHOY,

0-4 nmpaBUIIBLHBIX OTBETOB — «HEYAOBIETBOPUTEIBHOY

2) KonTpouabHas pa6ora Ne 1

3aoanue 1

Tunbl onno3unuii B Mopgosioruu.

Haiimute B TekcTe W BBIIUIIUTE IO TPH IMPHMEpa MPUBATUBHBIX, T'PATyabHBIX H
SKBUIIOJICHTHBIX ONIMO3UIUH, OTPAXKAIOIIUX pPA3JIUYHbIC TPAMMATHYECKUE KATErOpHH B
MopGoIoruH (YKaKUTe B CKOOKaXx).

3aoanue 11

YacrTu peun.

[lpuBemute MO OJHOMY MpPHUMEPY KaXJOH YacTH pe4H, CrPYyINIUPOBaB HUX Kak
3HAMEHaTelbHble U CiIyKeOHble. OxapakTepu3yiite HX B CBETE TpPeX KpPUTEPHEB -
CEMaHTHUYECKOTO, (opMaNbHOTO H  (QYHKIMOHATBHOTO. YKaXHUTE UX TI'paMMaTHYECKHe
XapaKTepUCTUKH M TpaMMaTHuYecKue Kareropuu. Haiiaure (IO BO3MOXHOCTH) IMPUMEPHI
nepexo/1a OJIHOM YaCTH Peyuu B IPYTYIO.

Raoanue 111

I'naroa.

1. HaiinuTe B TEKCTE TIJArojibl pPa3lUYHBIX THUIOB COTJACHO CYIIECTBYIOIIUM
KJIacCU(UKALISIM.

2. Haligute B TekcTe MpUMeEpHl, WILTIOCTPUPYIOLIUE CUHTETHYECKUM, aHATUTHUECKUN U
CYINIUIETUBHBINA CIIOCOOBI BBIPAKEHHUSI JIUIIA, YUCIIA, BPEMEHH, 3aJI0Ta, BU/A.

3. Haiigute Tpu riarona B opMax KOCBEHHBIX HAKIIOHEHUH M OXapaKTepU3ynTe uX.

4. Haiimute B TEKCT€ MO OJHOMY NpPUMEPY KaKIOW M3 HEMUYHBIX (opMm riarona
(repyHmuii, npuuacTHe, WH(OUHUTHB), YKOKUTC HMEHHBIC M TJIArOJIbHBIC XapaKTEPUCTHUKU
TaHHOUW (POpPMBI, €€ CHHTAKCHUYECKYI0 (YHKIMIO B JaHHOM MPEUIOKEHUH, TPaMMATUYECKUE
KaTeropuu, TMPHUBEAUTE OCTalIbHBIE KaTeTOpUANbHbIE (OPMBI, TMOCTPOUB OMNIMO3UIUU IO
KaTeropusM 3ajora, BHJ1a, BP)€MEHHOW OTHECEHHOCTH.

3aoanue IV



HNMms cymecTBUTEIBHOE

1.Haiimute B Tekcre NpUMEphl PA3IMUYHBIX THUIIOB MMEH CYHIECTBUTENIBHBIX COTJIACHO
CYIIECTBYIOIIUM KJIACCU(PHUKAINUAM U YKQKUTE UX CHHTAKCHYECKUE (PYHKITUH.

2. IlpuBenuTe MpUMEPHI, WIUTIOCTPUPYIOIINE CUHTETUYECKUA M aHAJUTHYECKHH CIIOCO0
BBIPAKEHUS Na/I€AKHBIX OTHOILICHUH.

3aoanue V

Mecroumenue

Haiinqure B TekcTe mpumepbl BCeX TPaJWLMOHHO BBLAEISEMBIX THIIOB MECTOMMEHMH,
YKa)XUTE UX FPaMMaTHYECKUE KaTeropuu (MIN OTCYTCTBUE TAKOBBIX).

3aoanue VI

HNms npuiaarareabHoe

1. Haiimute B TEKCTe NpUMEPHI Pa3IUYHBIX TUIIOB UMEH IpUJIaraTeabHbIX COIJIACHO
CYLIECTBYIOIIUM KJIAaCCU(PUKALUAM, HA30BUTE UX CUHTAKCHUUYECKUE (DYHKITHH.

2 .llpuBenuTte mnpuUMeEpHl, WUIIOCTPUPYIOIINE CUHTETHUECKUN, AHAIUTUYECKUN U
CYIIUIETUBHBINA cIOCOOBI 00pa30BaHUsI CTENICHEN CpaBHEHMUSI.

3aoanue VII

CuHTakcuc

1. Bpmumwmre w#3 TEkcTa JBa IpUMEPAa COYMHHUTENIBHON, NOJYUHUTEIBHOU H
MIPEIMKATUBHOMN CBS3M B CJIOBOCOUYETAHUSX. YKAXKHUTE CIydad BTOPUYHOM NMpeauKaIiH.

2. Bemumure 1mo Ba ciiydas KaxJoro crnoco0a BhIpaXKEHHs MOJAYUHUTENbHOM CBA3M :
COTJIacOBaHWE, YIpaBJieHUE, NpPUMBbIKaHUE, 3amblkaHue. [IpOKOMMEHTHpYHTE YacTOTHOCTh
Ka)KJI0TO U3 CIIOCOOOB M, HA OCHOBAHUM 3TOT0, TUIIOJIOTUYECKUI XapaKTep aHTJIUHCKOTO S3bIKA.

3. JlaliTe mnpumepsl pPa3IMYHBIX THUIIOB TMPEIIOKEHUN COrJIaCHO CYIIECTBYIOIIUM
KJIaccu(pukanusaM - CTPYKTYpHOH, (PyHKIMOHAIBbHOW (MATH - IIECTh MPUMEPOB). YKaXKHUTE
Clly4au, IOMyCKAIIHUE PAa3INYHYIO TPAKTOBKY.

4. Haitgute npuMmepbl NPOCTHIX OCIOKHEHHBIX MPEUIOKEHUN pa3IMYHbIX THUIIOB H
O0XapaKTEePU3YHTE OCIOKHSIOIINE dJIEMEHTHI (TPH MPUMEPA).

5. Beigenure TeMy U peMy B TPEX MPEIOKEHUAX, HA30BUTE CIIOCOObI BHIPAKEHUS TEMa-
peMaTUYECKUX OTHOLLIEHUU B TAHHBIX MPEJI0KEHUAX.

6. Haiigute B TekcTe 0 0IHOMY IpUMEPY CYOCTUTYLIMU U PETIPE3CHTALIH.

Kputepun oueHKH KOHTPOJIbHOM PadoThI:

OneHka «3a4TeHO (OTJHMYHO)» BBICTABISCTCS, €CIIM CTYACHT, TPU BBITOJHECHUA
yOpaXHEHUH  MOKa3adl  BBICOKMH  ypOBEHb  3HAHMS  JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOTO U
CTPaHOBEYECKOT0 MaTepuasa o 3aJaHHOM TeMaTuKe, MPOSBUI TBOPUYECKU MOJIXO/ IPU OTBETE
Ha BOIIPOCHI, YMEHHE TIJIyOOKO aHaJIM3MpOBATh MpoOieMy M JenaTh 000O0IIaroLIMe BBIBOABI;
BBIMOJIHWI PAabOTy TPaMOTHO C TOYKM 3pEHHUsl IOCTaBJICHHOW 3adayu, T.e. 0e3 OmMOOK u
HE/I04YETOB WM JIOMYCTHII He 0oJiee OJHOTO HeAoYeTa.

OneHka «3a4TeHO (XOPOINO)» BBICTABIACTCS, €CIM CTYIEHT, BBINOJHUI paboTy
MOJIHOCTHIO, HO JIOMYCTHJI B HEl: a) He Oosiee 01HOM Herpy0oil omuoOKu U 0JTHOrO HejgoueTa 0)
WM He OoJiee IByX HEI0YETOB.

OneHka «3a4TeHO (Y/AOBJIETBOPHTEJIbHO)» BBICTABISIETCS, €CIU CTYAEHT IOKa3all
JOCTaTOYHblE€ 3HAHUS MO OCHOBHBIM TE€MaM KOHTPOJIbHOW paboThl; BBINOJHHI HE MEHee
MIOJIOBUHBI pabOThl WK JOMYCTHI B Hel a) He OoJiee IBYX IpyObIx omrnbok, 0) wim He Oosee
OJIHOM Tpy0oil OIMOKU U OJHOTO HEJOYeTa, B) UM He 0ojiee ABYX-TpeX HerpyObIX OIIMOOK, T)
WIA OJTHOW HerpyOoil omMOKM M TpeX HEA0YETOB, ) WIM HPU OTCYTCTBHM OIIMOOK, HO MpHU
Hanuuuu 4-5 HeI0YETOB.

OneHka «He 3a4TeHO (HeyJAOBJIETBOPUTEJIBLHO)» BBICTABIISETCS, €CIU CTYAEHT He
MPUCTYNA K BBITOJHEHUIO Pa0OThl WM MPaBUIBHO BBINOJIHUI He Oosee 10 mpoleHTOB Bcex
3aJaHuH.



3) CobecenoBanue

1. Links of Grammar with other branches of Linguistics.

2.Hierarchic structure of language. Segmental and supra-segmental levels.

3.The plane of content and the plane of expression. Polysemy, homonymy, synonymy.
Syntagmatic and paradigmatic relations. Language and speech.

4.Notion of the morpheme. Types of morpheme. Suffixes and inflexions. Types of word-form
derivation.

5.Distributional analysis in studying morphemes. Types of distribution. Distributional morpheme
types.

6.Grammatical meaning, form, categories. Notional categories and their relation to Grammar.

7.The field theory approach to parts-of-speech classification. Classification of parts of speech in
English. Ch.Fries' classification.

8.The noun as a part of speech. The problem of the category of gender.

9.The category of number of the noun.

10.The problem of the category of case of the noun. Different case theories.

11. The article.

12.The adjective. Degrees of comparison. Substantivization of adjectives. Adjectivization of

nouns.

13.The verb as a part of speech. Classification of verbs.

14.The category of aspect of the verb.

15.The composite sentence. Compound sentence.

16.The principal parts of the sentence: the subject and the predicate. Types of predicate.

17.The verbals. The Infinitive.

18.Word order in English.

19.The category of tense of the verb. The problem of perfect forms.

20.The complex sentence.

21.The category of mood of the verb.

22.The category of voice of the verb.

23.The phrase, its definition. H.Sweet's, E.Kruisinga's and O.Jespersen's theories of the phrase.

24.Complicated sentences.

25.Types of phrases. Syntactic relations between the components of a phrase.

26.Notion of the sentence. Classification of sentences. Types of sentences.

27.Actual division of the sentence.

28.The secondary parts of the sentence: the object, the attribute, the adverbial modifier.

29.Participle I1.

30. The ing-forms

Kpurepun oueHku codeceoBaHus:

Lenb coGecenoBanus: Kputepuu o1ieHKH pe3ybTaToB

OIICHKA

- YCBOCHMSI 3HAHUU - [NIyOMHA, TPOYHOCTh, CHCTEMATUYHOCTh 3HAaHUH
- YMEHUH NPUMEHSTh - aJICKBaTHOCTb ITPUMEHSEMbIX 3HAaHUH CUTyalluu
3HaHUSA

- paduOHAJIBHOCTD MCIIOJIb3YEMBIX ITOAXO0A0B

- ¢()OpPMHUPOBAHHOCTH - CTETICHb NPOSIBIICHUSI HEOOXOIMMBIX KaueCcTB
npoheccuoHaIbHO
3HAYUMBIX JIMYHOCTHBIX
Ka4ecTB
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- copMUPOBAHHOCTH - CTEIIEHb 3HAYMMOCTH OIPEICICHHBIX HEHHOCTEN
CHUCTEMBI

LIEHHOCTEH/OTHOIIICHU I - TIPOSIBJIECHHOE OTHOLIEHUE K OIIPE/IEIIEHHBIM 00bEKTaM,
CUTYyalUsIM

- KOMMYHHMKaTUBHBIX - YMEHHME MOJJIEPKUBATh U aKTUBU3UPOBATh Oeceny,

yMEHUHI

- KOPPEKTHOE TIOBEJICHUE U JIP.

(5 6annoB) BBICTABJISIETCS CTYACHTY, €CJIM OH BJIaJIEET
KaTerOpUaIbHBIM allapaToM, MOKET IPUBECTH
Kiaccudukaiuio GaxkTopos sIBJICHUS, COOpaTh
HE00X0IUMYI0 HH(OPMAIHIO 0 PACCMaTPUBAEMOMY
SIBIICHHUIO Y TIPOAHAIM3UPOBATH TIOTyUYECHHBIE
pe3yabTaThl, OOBSICHUTH MPUIUHBI OTKIIOHEHUH OT
KEIIAeMOT0 Pe3ylibTaTa OTCTOSITh CBOKO TOUKY 3pEHHUS,
MpUBOJIS (HaKTBI;

(4 6anna) BBICTABIISIETCS CTYACHTY, €CJIM OH BJIaJIeeT
KaTeropuajbHbBIM aImapaToM, MOXET ITPUBCCTU
Kkiaccudukaiuio GakTopoB SBICHUS, COOpaTh
HE00X0IMMYI0 HHPOPMAIHIO TI0 paCCMaTPUBAEMOMY
SBJICHUIO U MIPOAHAIM3UPOBATH MOJTY4YECHHbIE
pe3yabTaThl;

(3 6amnna) BBICTABIIICTCS CTY/ICHTY, €CJIU OH BIIAJICET
KaTerOpUabHBIM alapaToM, MOKET PUBECTH
Kiaccuukaiuio GakTopoB SBICHUS,

(0 6amtoB) BBICTABJIICTCS CTY/ICHTY, €CJIM OH HE BIIaJICeT
NePEYHCIICHHBIMHA HaBbIKAMHU

4) Icce
Temnl occe:

Grammar in the systematic conception of language.

The nature of the Language.

The plan of the content and the plan of the expression.

Syntagmatic and paradigmatic relations in language.

Grammar schools.

History of the English grammar development.

Grammatical meaning and grammatical category.

Grammatical oppositions. Categorical oppositions.

Principles of classification of words into parts of speech.
. Various classifications of parts of speech presented by different scholars.
. Functional transposition.
. Noun. Characteristic features, functional properties and grammatical categories.
. Verb the finite form. Tense. Aspect and voice.
. Verb: the non-finite forms.
. Adjectives: grammatical features. Degrees of comparison.
. Syntax: a phrase and a sentence
. Classification of sentences.
. Types of sentences according to types of communication.



19. Types of sentences according to structure.
20. Composite sentence. Sentence in the text.

1.

Coomeemcmeue codepocanusi dcce 3as671eHHOU meme. DTO OYEHb TOHKMHA MOMEHT,
KOTOpBI TpebyeT riryOOKOTO TOHMMaHWs BbIOpaHHOW Tembl. Hampumep, crynmeHTy
HY)KHO pAacKpbITb TEMY O BJIMSHUM BUPTYaJlbHOW pEAJbHOCTH Ha CTYJICHTOB BY30B.
Bmecrto paccMoTpeHuss HETaTMBHOTO WJIM TO3UTUBHOTO BIMSHMS, CTYIEHT CBOJUT
paboTy K ONMCAHHUIO CAaMOW BHUPTYaJbHOM pealbHOCTHM WIM HPUBOJUT B KauecTBE
apryMEHTOB CJIy4yau U3 dKU3HU CBOMX 3HAKOMBIX IIKOJIbHUKOB.

IHonnoma packpvimus memwvl. OueHuBas paboTy MO 3TOMY KPHUTEPHIO, MPENOaBaTesb
BBISICHSIET, CyMeJI JIM CTYJEHT OCBETUTh HCTOPHUIO, TEOPHI0 MPOOJIEMBbI, YETKO
chopMynupoBaTh Bce HEOOXOUMbIE TEPMHUHBI; HACKOJIBKO MPOSIBUI TBOPUECKUM MOIXO0]
P U3JI0KEHUH CBOEH MO3ULIUH, IPUBOIAMII JIM OPUTMHAIIbHBIE TPUMEPBI U MeTaOpHI.
Hanuuue 6 pabome nozuyuu ee asmopa. Icce — 1TO HE CTporas HaydHas paloTa,
KoTopasi OyneT U300UI0BaTh OTKPBITUSMU U BBICKA3bIBAHUSIMU M3BECTHBIX JesTeneil. B
3CC€ OUEHb BaKEH MMEHHO aBTOPCKUU B3IJIAJ Ha MpoOiieMy, YMEHHE BBIPa3uTh CBOE
OTHOIIEHHE K HEW, MNPeVIOKUTh HEOKUJAHHOE peIIeHHe WJIH YCOMHUTHCS B
CYILIECTBYIOIIEM MOPSJIKE.

ApeymenmupoganHocms  8bl08UHYmo20 mesuca pabomul. XOTA 3CCe JIOMyCKaeT
CBOOOJHBI CTWJIb H3JIOKEHUS U Pa3TOBOPHYIO pedb, apryMEHThl B JI0Ka3aTEIbCTBO
BHIODAHHOM TO3WUIIMM JIOJDKHBI OBITh YETKUMH H 10 BO3MOXHOCTH HAyYHBIMHU.
[IpenogaBaTenb MOXET CHU3UTH OLIEHKY 3a paboTy, €cii YBUAUT B HEH JI0KA3aTelbCTBa,
chopMynupoBaHHbIE Ha OBITOBOM YpPOBHE, B TO BpeMs KakK CTYAEHT MOT NPUBECTH IO
3TOMY BOIPOCY TEOPETUYECKHE PACCYKICHUS C MPUMEHEHHEM TOHATUH B paMKax
M3y4aeMoro mpeaMera.

Yemrxocmov u jnocuuHocms u3nodcenus. B scce He NOKHO OBITh HHUKAKOrO Xaoca:
CKayKOB C OJHOTO BOMNpOca Ha JAPYroi, 0OOpPBaHHBIX MbICIEH, MPOCTPAHCTBEHHBIX
OTCTYIICHUH HE 10 TeME WJIH ITyTaHULIbI B OCHOBHBIX 3JIEMEHTaX paOOThI.
Opyouposannocme u unghopmuposanrocms. CTyIEHT NOTYyYUT AOMOJIHUTEIbHBIC OaIbI,
€CJIM MOKaXKET CBOIO OCBEAOMIICHHOCTh B IMOCJIEIHUX COOBITUSX, IPOUCXOALIUX B MUPE,
a TakkKe OJIeCHeT IIMPOKHM KpPYyro3opoM, YMEHHEM [ejlaThb YeTKUE MU 0OOCHOBAHHBIE
BBIBOJIbI.

ObocHnosanHocms 6b160006. B BBIBOJAX HOJKEH OBITH MOABEAECH HUTOT HallJIEHHBIX
pelIeHU, JaHHBIX OIICHOK, IPHUBEACHHBIX aprymMeHtoB. I[lpu »STOM eciau BBIBOJ
MpeicTaBiIseT coO0i OIEHKY MPOOIEMBbI ¢ TEOPETUUECKUX TO3UIUI, TO OH OI[CHUBAETCA
BBIIIE, YeM OIIEHKa, JaHHasg Ha OBITOBOM YypOBHE. 3a OpHUTMHAIbHBIE CYXJIECHUS B
BBIBOJIAX aBTOP 3CCE TAKXKE MOITY4aeT JAOMOJIHUTEIbHbBIE Oalibl.

I'pamomnoe ogopmnenue. Pabora nomxkHa ObITH Oe3ylnpedyHa HE TOIBKO B IUIaHE
opdorpaduyecknx, rpaMMaTHYECKUX M HHBIX OIIHUOOK, HO M OGOpMIIEeHa B CTPOTOM
COOTBETCTBUU C MPUHATHIMU CTaHAapTaMu. B yacTHOCTH, pH 0(hopMIIEHUH 3cCce ClieayeT
pykoBoactBoBatbcss ['OCTom 7.32-2001 u I'OCTom T'OCT 7.1-2003, a Ttaxxe
METOIMUYECKUMH PEKOMEHAALUSIMHI CBOETO Y4eOHOTO 3aBE/ICHUSL.

5) Pedepar

. The Periods of the English grammar development.

. Prescriptive and universal grammars of the 18th century.
. Modern English grammars.

. Grammar in the systematic conception of the Language.
. Principles of pragmatics.

. Communicative approach to the study of Language.

. Parts of speech. Various approaches to the problem.

. Noun: number and case.

CONO OIS~ WNE



9. Noun: the problem of gender in English.

10. The article.

11. Adjectives: classes of adjectives.

12. Degrees of comparison of adjectives and adverbs.
13. Adverb as a part of speech.

14. Adjectives and adverbs compared.

15. The problem of the category of 'state".

16. Pronouns and numerals.

17. Types of pronouns.

18. Verb: forms and semantic classes of the verb.

19. The verb as a part of speech. Classification of verbs.
20. Transitivity and intransitivity of the English verbs.
21. Main forms of modality.

22. The Verb: the categories of person and number.
23. The Verb: the categories of time and tense.

24. The stylistic functioning of tense forms.

25. The problem of the future tense.

26. Various means of expressing the future.

27. Lexical expression of time.

28. The category of aspect.

29. The category of voice.

30. The category of 'time relation'.

Kpurepun ouenku pedepara:

O6pem pedepara nomkeH ObITh HE MeHee 12-18 cTp. MaIMHONMMCHOTO TeKCTa (aHaJIoOT —
KoMmmbloTepHBIM TeKcT Time New Roman, pasmep mpudta 14 depe3 mositopa WHTEpBaIa),
BKJIIOYAsl TUTYJIbHBIN JIUCT.

OneHka «OTJIMYHO» BBICTABISETCSA, €clii paboTa CTyAeHTa HamucaHa TPaMOTHBIM
HAy4YHBIM SI3bIKOM, UMEET YETKYI0 CTPYKTYPY U JIOTUKY H3JI0KEHHS, TOUKA 3PEHHUS CTyIeHTa
obocHOBaHa, B paboTe MPUCYTCTBYIOT CCBUIKM Ha HayudHylo Juteparypy. CryaeHt pabote
BBIJIBUTA€T HOBBIE UJIEU U TPAKTOBKHU, JEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTh aHATM3UPOBATh MaTepUal.

OneHka «XOpoLIO» BBHICTABIAETCSA, €ciau paboTa CTyAeHTa HaNHCcaHa TI'PaMOTHBIM
HAy4YHBIM SI3bIKOM, UMEET YETKYI0 CTPYKTYPY U JIOTUKY HM3JI0KEHHUS, TOYKA 3PEHHUS CTyJeHTa
o0ocHOBaHa, B paboTe MPUCYTCTBYIOT CCHUIKM HA HAYYHbIE HWCTOYHHUKH, MHEHUS HM3BECTHBIX
yu€HBIX B JAHHOU 00IacTy.

OneHka «yI0BJE€TBOPHUTEIBHO» BBICTABISETCS, €CIIM CTYICHT BBINOJHWI 3aJ[aHHE,
OJIHAaKO HE MPOJEMOHCTPHUPOBAI CIIOCOOHOCTh K HAYYHOMY aHAlU3y, HE BbICKa3bIBald B paboTe
CBOEr0 MHEHHS, JOMYCTUII OLUTUOKH B IOTHYECKOM 0O0CHOBAHHU CBOETO OTBETA.

OrneHka «Hey/10BJIeTBOPUTEIBLHO» BBICTABIISIETCS, €CIM CTYJICHT HE BBITIOJIHWI 3aJaHHe,
WM BBIIOJMHWI ero (opMajabHO, OTBETHJI Ha 3aJaHHBIA BOIMPOC, MPU 3TOM HE CChUIAICS Ha
MHEHHUSI YU€HBIX, HE TPAKTOBaJl HOPMATUBHO-TPABOBBIE AKTHI, HE BHICKA3bIBAJ CBOErO MHEHHUH,
HE TIPOSIBUJI CIIOCOOHOCTD K aHAIK3Yy, TO €CTh B IIENIOM IIeb pedepaTa HE TOCTUTHYTA.

6) IpoexT

Analyze the material of the text and determine the different ways of formation of the
plural noun, nouns that are used only in the singular (singularia tantum), nouns that are used
only in the plural (pluralia tantum). Prepare a presentation illustrating the results of your
research.

It was when they had been married for two years that they got a neighbour. The price of
rubber at that time was so high that new estates were being put under cultivation and one of the
big companies had bought a great tract of land on the opposite side of the river. It was a rich
company and everything was done on a lavish scale. The manager they had put in had a launch at



his disposal so that it was no trouble for him to pop over and have a drink whenever he felt
inclined. Jack Carr his name was. He was quite a different sort of chap from Norman; for one
thing he was a gentleman, he'd been to a public school and a university; he was about thirty-five,
tall, not beefy like Norman, but slight, he had the sort of figure that looked lovely in evening
dress; and he had crisply curling hair and a laughing look in his eyes. Just her type. She took to
him at once. It was a treat, having someone you could talk about London to, and the theatre. He
was gay and easy. He made the sort of jokes you could understand. In a week or two she felt
more at home with him than she did with her husband after two years. There had always been
something about Norman that she hadn't quite been able to get to the bottom of. He was crazy
about her, of course, and he'd told her a lot about himself, but she had a funny feeling that there
was something he kept from her, not because he wanted to, but-well, you couldn't hardly explain
it, because it was so alien, you might say, that he couldn't put it into words. Later, when she
knew Jack better, she mentioned it to him, and Jack said it was because he was country-born;
even though he hadn't a drop of native blood in his veins, something of the country had gone to
the making of him so that he wasn't white really; he had an Eastern streak in him. However hard
he tried he could never be quite English.

She chattered away aloud, in that empty house, for the two boys, the cook and the house
boy, were in their own quarters, and the sound of her voice, ringing along the wooden floors,
piercing the wooden walls, was like the uncanny, unhuman gibber of new wine fermenting in a
vat. She spoke just as though Skelton were there, but so incoherently that if he had been, he
would have had difficulty in following the story she told. It did not take her long to discover that
Jack Carr wanted her. She was excited. She'd never been promiscuous, but in all those years
she'd been on the stage naturally there'd been episodes. You could hardly have put up with being
on tour month after month if you didn't have a bit of fun sometimes. Of course now she wasn't
going to give in too easily, she didn't want to make herself cheap, but what with the life she led,
she'd be a fool if she missed the chance; and as far as Norman was concerned, well, what the eye
didn't see the heart didn't grieve over. They understood one another all right, Jack and her; they
knew it was bound to happen sooner or later, it was only a matter of waiting for the opportunity;
and the opportunity came. But then something happened that they hadn't bargained for: they fell
madly in love with one another. If Mrs Grange really had been telling the story to Skelton it
might have seemed as unlikely to him as it did to her. They were two very ordinary people, he a
jolly, good-natured, common-place planter, and she a small-part actress far from clever, not even
very young, with nothing to recommend her but a neat figure and a pettish face. What started as
a casual affair turned without warning into a devastating passion, and neither of them was of a
texture to sustain its exorbitant compulsion. They longed to be with one another; they were
restless and miserable apart. She'd been finding Norman a bore for some time, but she'd put up
with him because he was her husband; now he irritated her to frenzy because he stood between
her and Jack. There was no question of their going off together, Jack Carr had nothing but his
salary, and he couldn't throw up a job he'd been only too glad to get. It was difficult for them to
meet. They had to run awful risks.

Perhaps the chances they had to take, the obstacles they had to surmount, were fuel to
their love; a year passed and it was as overwhelming as at the beginning; it was a year of agony
and bliss, of fear and thrill.

Kpurepun onieHKH nmpoekra:

PexoMenayemblie K
OLICHUBAHMIO Kpumepuu ona oyenueanusn
COCTABJISAIOLIUE NTPOEKTA

IMocranoBKka leOﬁ.HeMbI M | ® aKTyaJlbHOCTb, TCOPCTHYCCKAA M MNPAKTHYCCKAs 3HAYUMOCTH
ee 000CHOBAHHOCTDb TEMBI UCCIICIOBAHUI,
® I[I0CTaHOBKA M 00OCHOBAHHOCTh Hp06JI€MI>I HNCCICAO0BAaHNUA,




KOPPEKTHOCTh MOCTAHOBKH LIEJICH M 33aJa4 MCCIICAOBAHMS, HX
COOTBETCTBHE 3asIBIICHHON T€ME M COACPKAHUIO PabOTHL

IIpoBenenne
TEOPETHYECKOro
HCCIeI0BAHUA

HAy4YHO-TEOPETUYECKUM ypOBEHb, IMOJHOTA U TIyOMHA
TEOPETUYECKOTO UCCIICIOBAaHUS (KOJTM4eCcTBO
HCIIOJIb30BAHHBIX HCTOYHHMKOB, B T.4. Ha HWHOCTPAHHBIX
A3BbIKAX, KAa4YCCTBO KPUTHUYCCKOI'O aHajlin3a HY6J'II/IKaIII/II7I, nux
peIeBaHTHOCTh paccMaTpUBaeMoil mpobieme);

HaJIM4YHUC DIJIICMCHTOB HayLIHOI\/JI HOBU3HbI (CaMOCTOﬂTGHBHOFO
Hay4YHOT'O TBOPYECTBA).

IIpoBenenue
IMIIMPHUYECKOT0
HCCIEC0BAHUA

CaMOCTOSITEIbHOCTb u Ka4yecTBO AMIMPUYECKOTO
UCCJIEIOBAHMUS;

JIOCTOBEPHOCTH MCIOJIb3yEMbIX HCTOUHUKOB UH(OpMAIUY;
MOJIHOTA  TPEACTAaBICHHBIX  JAHHBIX  JJIS  pelleHus
MIOCTABJIEHHBIX 33/a4 (0XBaT BHEIIHEN U BHYTPEHHEH CPe/ibl);
CaMOCTOSITEIBHOCTh BbIOOpa U 0OOOCHOBAHHOCTh MPUMEHEHUS
MOJIETICI/METOIOB ~ KOJMYECTBEHHOT0O W KaueCTBEHHOT'O
aHaJlM3a, OLEHKW/pacueToB B  XOAE  OMIIUPHUUYECKOTO
UCCJIEJIOBAHMUSL.

7) Tect

I. Define the following grammatical phenomena:
1. valency, the phrase, non-derivational phrases, the actual division of the sentence,
the semi-compound sentence

I1. State the syntactic and semantic functions of the underlined words in the sentence:
1. There was a bit of a battle to be fought between the two women.

2. I wish I had Tommy here to talk to.

3. That was the house she had seen from the train three years ago.

4. There’s something peculiar attractive to the reader in the murder of a middle-aged

gentleman of spotless reputation.

5. There is nothing to be alarmed about .

I11. State the type of the predicate in the following sentences:
1. It made his mad desire to destroy her come back.
2. Good gracious, Mr. Holmes, you are surely not going to leave me in this abrupt

fashion!

3. Mrs. Forrester began to be discouraged.
4. Miriam, walking home with Geoffrey, watched the moon rise big and red and misty.
5. The house must be lived in, but now, at this moment, it was empty.

IV. Classify the following phrases into primary and secondary:
an empty hotel, an utter delight, a complete idiot, a perfect example, bad news

V. Point out the means of promoting the rheme in the sentences:

1. One Sunday afternoon | heard a thumping on our back steps followed by a firm knock.
2. “What’s your name?” “Bob”.

3. You should be thankful for who you are and the things you do have.

4. Only to me did John send a postcard.

5. I agree with every word you have said — every single word.




VI. State the structural type of the sentence and define the type of the subordinate
clauses:

1. She walked away from the wall towards the fire, dizzy, white to the lips, mechanically
wiping her small, bleeding mouth

2. There are two reasons why she should under no circumstances be his wife.

3. I saw a middle-aged Frenchman with a big black beard, streaked with grey, a
sunburned face, and large, shining eyes.

4. A further knowled.ge of facts is necessary before | would venture to give a final
opinion.

5. The newcomer was pleasant in his manners and exceedingly well dressed even for St.
Midas’, but for some reason he kept aloof from the other boys.

VII. Define the processes of extending or/and compressing the elementary sentences:

1. “She is so tired” — “She looks it”.

2. “Who discovered the body, sir?” — “One of these fresh-air, early-morning old
colonels”.

3. We used to be friends at school.

4. We parted enemies.

5. There was nothing magical about their lives, nothing rare and unusual

VII1. What peculiarity of the grammatical structure of English is manifested in the
following sentences:

He kept his thoughts

to himself. He kept smiling. He keeps us waiting.

a) homonymy; b) polysemy.

IX. Analyse the following oppositions and state what grammatical categories they constitute:
dog — dog’s
is coming — will be coming
is done — is being done.
X. Differentiate between neutralization and transposition in the following sentences:
The piano needs tuning.
She is always sulking and pouting her lips.
As | waited in the hall | turned over the events in my mind.

XI. Point out and define the case of syntactic transposition in the sphere of parts of speech.
E.g. The army. It does things its own way.
The best die young.
You look very tired. A hard day? — A nothing day.
After a week we all served ourselves Chinese style.
XI1. Supply the forms of the plural:
bison —
radius —
genius —
penny -

XI1I. Define the syntagmatic meanings Possessive Case:
She gave me a veteran’s look.

Then came a minute’s silence.

She wore a soldier’s cap.



XIV. State the form of the Mood in the following sentences:
| walked cautiously lest I should disturb the silence.

| wished the boat had been given a different name.

| would be worse than before if | should lose you now.

| suggest the matter be dropped

Kpurepumn ouieHKH Tecra:

KonndecTBo nmpaBUIBLHBIX OTBETOB OrieHka 1o TpaJUIHOHHON CHCTEME
28-30 OTIM4HO
22-27 Xopo1o
16-21 Y 10BIETBOPUTEIEHO
Menee 15 HeynosierBopuTeabHO

4.2 ®oHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB /IS NIPOBeIeHHs IPOMEKYTOYHON aTTeCcTalluM.

Hrorosoit ¢opmoil KOHTpoJsE cHOPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMH Yy O0Oydaromuxcsi MO
mucuuIuinHe «TeopeTuyeckas rpaMMaTHKay SBISETCA 3a4€T. 3a4€T O TUCLMILIMHE NPECIeyeT
1elb OLEHUTh paboTy CTyJIeHTa 3a KypC, MOJydeHHe TEOPETUYECKHX 3HAaHUU, UX MPOYHOCTH,
pa3BUTHE TBOPUECKOT'O MBIIUIEHUS, IPUOOPETEHNE HABBIKOB CaMOCTOSITENILHOM pabOThI, yMEHUE
MPUMEHTh TMOJYYEeHHbIE 3HAHUS MJJIs pelleHus MpakTudeckux 3agay. dopma nposeneHus
3ayéra: YCTHO. DK3aMEHATOpy MPENOCTaBIsEeTCs MPaBoO 3a/1aBaTh CTYACHTaM JOINOJHUTEIbHbIE
BOIIPOCHI 10 BCEH yueOHOU MporpaMMe AUCIUTLITHHBIL.

IIpymepHbIe BONPOCHI AJIsl NOATOTOBKH K 3a4€Ty

Ne Bomnpoce! 11 IOATOTOBKM K 3a4eTy Koa xomnerenuuun
HJIM €€ YaCTu
1 | Anoutline of English grammar history. OK-7, OIIK-5, IIK-4
2 | The object of grammar. OK-7, OIIK-5, IIK-4
3 | The object and unit of morphology. OK-7, OIIK-5, IIK-4
4 | Grammatical category, meaning and form. Types of grammatical OK-7, OIIK-5, IIK-4
5 ];\(/)I:)Tbhological opposition. OK-7, OIIK-5, IIK-4
6 | Parts of speech problem. OK-7, OIIK-5, I1K-4
7 | The English noun. Its grammatical categories. OK-7, OIIK-5, I1K-4
8 | The pronoun. Its categories and usage. OK-7, OIIK-5, I1K-4
9 | The adjective. Degrees of comparison. OK-7, OIIK-5, T1K-4
10 | Substantivization of adjectives. OK-7, OIIK-5, I1K-4
11 | Adjectivization of nouns. OK-7, OIIK-5, I1K-4
12 | The adverb. Its grammatical categories. OK-7, OIIK-5, TIK-4
13 | Modal verbs. OK-7, OIIK-5, I[IK-4
14 | The article. Its meaning and functions. OK-7, OIIK-5, I[IK-4
15 | The verb. Its classifications. Finites vs nonfinites. OK-7, OIIK-5, IIK-4




16 | The verb. The category of aspect. OK-7, OIIK-5, IIK-4
17 | The verb. The categories of person and number. OK-7, OIIK-5, TIK-4
18 | The verb. The category of tense. OK-7, OIIK-5, IIK-4
19 | The verb. The category of voice. OK-7, OIIK-5, IIK-4
20 | The verb. The category of mood. OK-7, OIIK-5, IIK-4
21 | The verbals. The differentiation of the — ing forms. OK-7, OIIK-5, IIK-4
22 | The problem of defining the sentence. Predication. OK-7, OIIK-5, TIK-4
23 | The theory of sentence parts. OK-7, OIIK-5, IIK-4
24 | The subject: its classification. OK-7, OIIK-5, IIK-4
25 | Sentences, utterances and propositions. OK-7, OTIK-5, TIK-4
26 | Word combination. OK-7, OIIK-5, IIK-4
27 | Types of syntactic connection. OK-7, OTIK-5, TIK-4
28 | Structural and pragmatic classification of sentences. OK-7, OTIK-5, TIK-4
29 | Communicative syntax: historical background. OK-7, OIIK-5, IIK-4
30 | Language means of realizing the communicative task of the OK-7, OIIK-5, IIK-4

sentence.

Kputepun oueHku

«3auTeHo» - BBICTABJISACTCSA CTYACHTY,

IOKa3aBIIEMYy BCCCTOPOHHHUCE,

CUCTEMATHU3UPOBAHHEIC, FJ'IY6OKI/Ie 3HaHHUA yqe6H0171 nmporpamMmbl  JUCHUINNIMHBI W YMCHHE

YBEPEHHO MPUMEHATDH UX Ul UHTEPIpeTali yueOHOro MaTepHraia.

H3JIOKCHHUU MaTrcpuralia,

«He 3auTeHO» — BBICTaBIISIETCS CTYJICHTY, B OTBETE KOTOPOTO COJEPIKATCS CYLIECTBEHHbIE
mpoOenbl B 3HAHMSIX OCHOBHOTO MPOrpaMMHOTO MaTrepuaja, JOIYCKAITCsS MPUHLHUIUATbHBIC
OLIMOKU B BBINOJHEHUU 33/IaHUM, MPEIyCMOTPEHHBIX MPOTPaMMOMN; CTYIEHT 3aTpyaHSETCS B

TEPMUHOJIOTHUEM.
Takum o00pazoMm, MakCHUMajabHO BO3MOKHAasi CyMma OajulOB 3a Bce BHIBI y4eOHOM
JEeSITEeNLHOCTH CTYJICHTA 32 OJIUH CEMECTp 0 AucuuIuIMHE cocTtaBiseT 100 6aos.

Hepecqu HOHy‘ICHHOﬁ CTYACHTOM CYMMbI 0aIoB 110 JUCHUIIIIMHE B 3a4CT.

HE BJaJeeT CIEUHaJbHOM U IUJIOXO BIaZeeT OOIeHaydHOM

CymmMma 6ai1toB, HaOpaHHbBIX

CTYJIEHTOM I10 UTOTaM 0-59 60-100
W3YYECHUS TUCITUTUIMHBI
3auer «He 3auteHo» «3auTeHo»

OL[CHO‘IHLIC CpeacTBa I HWHBAJIUAOB U JIMI C OIpaHUYCHHBIMH BO3MOXKXHOCTAMU
300POBbA BBI6I/IpaIOTCH C YUCTOM UX MHAWBUAYAJIbHBIX HCI/IXO(I)I/ISI/I‘-ICCKI/IX 0COOCHHOCTEH.

— pu HCO6XOI[I/IMOCTI/I HHBAJIMAaM HW JIMIaM C OI'paHUYCHHBIMU BO3MOXKXHOCTAMU
3A0POBBA MPEAOCTABIACTCA AOTTOJIHUTCIIBHOC BpEMA UIA ITOATOTOBKHU OTBETA HA 3K3aAMCHE;




— IIPH TIPOBEICHUH IPOLEAYPhl OLICHUBAHUS PE3yIbTaTOB 00yYCHHUS MHBAIUAOB U JIUI] C
OTPaHUYECHHBIMU BO3MOXHOCTSIMH 3/I0POBbsI IPETyCMAaTPUBAETCS UCIIOIH30BAHNE TEXHUYECKHX
CpeACTB, HEOOXOIUMBIX UM B CBSI3U C UX UHAWBUAYATbHBIMUA 0COOCHHOCTSIMH;

— IIpY HEOOXOIUMOCTH ISl 00YJArOIIUXCSl ¢ OTPAHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 3710POBbS
U WHBAIKAOB TMpPOIEAypa OICHUBAHUS pPE3YJIbTaTOB OOYYCHHS 10 JUCHUIUIMHE MOXKET
IIPOBOJUTHCS] B HECKOJIBKO 3TAIlOB.

[Ipouienypa oneHMBaHUs PE3yIbTaTOB OOYYEHHs WHBAIMIOB W JIUI] C OTPaHUYCHHBIMHU
BO3MOXHOCTSIMU 3/I0pOBbSl 10 JUCLMIUIMHE (MOAYJIIO) IpenycMaTpuBaeT NpPeJOCTaBICHUE
nHbopmanuu B (opMax, aJanTHPOBAHHBIX K OTPAHMYCHHSIM WX 3/J0POBbS U BOCIPHUATHS
nHGOpMAIHH:

JUist AT ¢ HApYIISHUSIMHA 3PSHHS:

— B IIe4YaTHOU opme yBeTMYeHHBIM HIpUdTOM,

— B (hopMe PIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,

JInst man ¢ HapylmeHus MM ClTyXa:

— B Ile4aTHOU opme,

— B (hopMe AIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

Jljis 11 ¢ HapyIIeHUSIMHU OTIOPHO-JBUTATENIbHOTO anmnapara:

— B IIe4aTHOM opme,

— B (hopMe 3IIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,

JlaHHBII TIepedeHb MOXKET OBITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHICHTA
00yJaronuxcs.

5. IlepeyeHb OCHOBHOM M [ONMOJHUTEJHLHOH Y4eOHOUW JMTEepaTypbl, HEOOXOAUMOM
JJISE OCBOEHMSI TUCUUIJIMHBI (MOIYJIs1)
5.1 OcHoBHAas JIUTEpaTypa:

1. Ilepmnna, E. FO. Anrnuiickuii si3bIk. [Ipaktnueckas rpamMmmaruka B 2 4. Yacts 1.
Mopdomorus : yaeObHOe mocodue s akagemudeckoro 6akamaspuara / E. 0. Ilepmmna. — 2-¢
u3., uctp. u gon. — M. : U3natensctBo FOpaiit, 2016. — 200 c. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuueckuii kypc). — ISBN 978-5-9916-8633-4 [snexrponnsiii pecypce]. — URL:
https://biblio-online.ru/book/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-2-ch-chast-1-
morfologiya-394837

2. Ilepmuna, E. 1O. Aarnumiickuit s3wik. [IpakTuueckas rpammaruka B 2 4. Yactp 2. ['naronbHbie
(hopMBI M CHHTAKCHC : yueOHOe mocoOue i akagemudeckoro OakanaBpuara / E. 0. [lepmmna.
— 2-e u3M., uctp. u gon. — M. : U3parensctBo KOpaiit, 2017. — 172 ¢. — (Cepus : bakanasp.
Axamemuueckuii  kypc). —  ISBN  978-5-534-04055-5. - URL: https:/biblio-
online.ru/book/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-2-ch-chast-2-glagolnye-formy-i-
sintaksis-405283

3. Komapos, A.C. A Practical Grammar of English for Students=IIpaktuueckas rpamMmmaruka
AQHTTIUHCKOTO S3bIKA ANl CTYIOeHTOB : yueOHoe mocobue / A.C. Komapos. - 3-e usn., crep. -
MockBa : MzparennctBo «DmmaTaw, 2017. - 243 c¢. - ISBN 978-5-89349-848-8; To xe
[nexrponnsiit pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115590

4. Komapos, A.C. Practical Grammar Exercises of English for Students=IIpakTuueckas
rpaMMaTHKa aHTJIUHCKOTO s3bIKa JJIs CTYAEHTOB : cOopHUK ympaxHeHuit / A.C. Komapos. - 3-e
u31., ctep. - Mocksa : U3marensctBo «@muHTay, 2017, - 255 c. - ISBN 978-5-89349-849-3; To
xe [Dnextponnbiii pecype]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114930
5.Kob6puna, Hosemna AnekcanmpoBHa. Teoperndeckas TpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO
aHrnuiickoro s3bika [Tekcr]: yueOHOe mocoOue A CTYACHTOB, aclMPAHTOB, MpernoaaBaTeneit
By30B / H. A. Ko6puna, H. H. bonasipe, A. A. XynsakoB. - Mocksa: Beiciiast mxomna, 2009. —
368 c.
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https://biblio-online.ru/book/angliyskiy-yazyk-prakticheskaya-grammatika-v-2-ch-chast-1-morfologiya-394837

6.bnox, Mapk SlkoBneBuu. IIpakTUKyM MO TEOPETHUECKOW IpaMMAaTHUKE AHTIMHCKOTO S3bIKA
[Tekcr] : yuebnoe mocobue s cryaenroB / M. 5. bnox, T. H. CemenoBa, C. B. Tumodeesa. -
W3n. 3-e, crep. - Mocksa: Beiciias mkona, 2010. — 471 c.

JIJist OCBOEHUS TUCITUILTAHBI MHBAIMIAMH U JIUIIAMH C OTPAaHMYEHHBIMUA BO3MOXHOCTSIMU
3I0POBbSI UMCIOTCSI M3JAHHUS B DJJICKTPOHHOM BHJIE B 3JICKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIX CHCTEMax
«/lanvy u «FOpaiimy.

5.2 JlonoJiHUTEIbHASA JIUTEpaTypa:
1. bnox, Mapk fkoBneBuu. TeopeTnueckasi rpaMMaTHKa aHIJIMACKOTO si3blka [Tekcr] : yueOHuK
IUISL CTY/IGHTOB MH-TOB M (Dak. MHOCTP. 513. : Ha aHri. s13. / M. f. bnox. - 3-e uzn., ucnp. - M. :
Bricmiag mkona, 2000. — 381 c.
2. brox, Mapk SxoBneBnu. Teoperndyeckne OCHOBBI TpaMMaTHKH [TekcT] : ydeOHHMK mist
CTYIAEHTOB MH-TOB M ¢ak. uHoctp. s3. / M. . bnox. - U3n. 2-e, ucnp. - M. : Beiciias mkoua,
2000. - 160 c.
3. KpruioBa, Muna IlaBnoBHa. COOpHUK YyNpaXKHEHHH MO T'paMMaTHKE aHTIHUICKOTO S3bIKa
[Texct] : yuebHOE MOcoOme st HH-TOB U (hak. uHOCTp. sa3bikoB / WM. I1. Kpeutosa. - 11-e u3g. -
M. : Kawxknsiii jom "YHuepcurer", 2006. — 425 c.
4. KpeuioBa, Muna IlaBnoBHa. ['paMMaTuka cCOBpeMEHHOTO aHMIMHCKOro si3bika [Tekcrt] :
y4eOHUK JJIs1 CTYI€HTOB MH-TOB M (hak. MHOCTp. s13. : [Ha aHri. s3.] / WU. II. Kpsinosa, E. M.
lopnon. - 11-e uzn. - M. : Kawxknsiid nom "Yrusepcuret", 2005. — 443 c.
5. Yule, George. Oxford practice grammar [Tekct] : advanced (with answers) ( with Practice-
Plus CD-ROM) / George Yule. - [Oxford] : Oxford University Press , 2006. - 280 pp. + CD-
ROM.
6. ABpamenko, E.b. AHriumiickuii TJ1aroq M €ro rpaMMaTHYE€CKHE KaTeTOpUHU [DIIEKTPOHHBII
pecype] : yueOHO-Meroamueckoe mocobume / E.b. ABpameHko. — DieKkTpoH. daH. —
Apxanrensck: CAOYVY, 2014. — 162 ¢. — Pexxum mocryma: https://e.lanbook.com/book/96667
7. BuxymoBa, E.A. Teopernmueckas TrpamMMaTHKa COBPEMEHHOTO AaHTJUHCKOTO  s3bIKa
[DnekTponHbIii pecypc] : yuyeOHoe mocobue / E.A. BukymoBa. — DIEKTpOH. IaH. —
ExarepunOypr: YpdV, 2014. —88 C. - Pexum JOCTyTa:
https://e.lanbook.com/book/98819#authors
8. Komapos, A.C. A Practical Grammar of English for Students. ITpakrudeckas rpaMmaruka
AHTJIMICKOTO SI3bIKA JIJIS1 CTYICHTOB [ DEeKTpOHHBIN pecypc] : yueoHoe mocooue / A.C. Komapos.
— DOnekTtpoH. nmaH. — MockBa : OJIMHTA, 2017. — 243 c. — Pexum pgocrtyna:
https://e.lanbook.com/book/100033. — 3aru1. ¢ skpaHa.

6. Ilepeyenr pecypcoB  HMHPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHMKAIMOHHON  CeTH
«HTepHeT», B TOM 4YHCJIe COBpPeMeHHble MNpodeccHOHANbHbIE 0a3bl [JaHHBIX M
HH(OPMAIIMOHHBIE CIPABOYHbIE CHCTEMbl, HeOOXOAMMBbIE [JIsi OCBOEHUS] NUCHUILIUHBI

(MmoxyJis)

Abbreviations and Acronyms of the U.S. http://www-lib.iupui.edu/subjectareas/gov/
Government docs_abbrev.html

About.com — nH(bOpMaIMOHHBIH TOpTAT www.about.com

mo 650 TEMaM, KaXXJAYIO U3 KOTOPBIX BEACT
CIICOUaJIucCT (CHp&BO‘lHHe MaTepuralibl,
CTaTbu, CCBIJ'IKI/I)

Including over 11,000 quotations, the first | http://www.bartleby.com/100/
new edition of John Bartlett’s corpus to be
published after his death in 1905 keeps
most of his original work intact

BBI Combinatory Dictionary of English http://bbidict.narod.ru

Biography.com — 25000 kpatkux www.biography.com
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ouorpaduii, 0T aHTUYHBIX PHITOCO(POB 10
COBPEMEHHBIX MMOM-3Be3]] (Ha aHTTTUIICKOM
SI3BIKE)

CommonErrorsinEnglish — cnipaBounbIit
pecypc Mo 4acTo BCTPEUAOIUMCS
omunOKaM B yHoTpeOJICHUN aHTIMHACKUX
CJIOB

http://www.wsu.edu/~brians/errors/

Confusing Words is a collection of 3210
words that are troublesome to readers and
writers. Words are grouped according to
the way they are most often confused or
misused

http://www.confusingwords.com/

Encyclopedia Britannica Encyclopedia
Britannica On-line

www.eb.com
www.britannica.com

LingvoOn-line

www.lingvo.ru/lingvo/index.asp

OxfordEnglishDictionary

www.oed.com

VisualThesaurus

http://www.visualthesaurus.com/online/index.html

Ha caitTe npencraBiieHbl paccKasbl
aMEpPUKaHCKHUX MMHUCcATeNeH, TeKCUIECKIe
UI'PBl U TPaMMAaTHYECKUE YIPAKHEHUA

Interesting Things for ESL Students
http://www.manythings.org/

CailT conep>KUT paccKka3bl aMEPUKAHCKUX
nucarenel, COBpEeMEHHbBIE MyOTMKaIUuN
ayJIio- ¥ BUJCOMATEPHUAIIbI.

VOA Learning English
http://learningenglish.voanews.com/

DJIEKTPOHHBIN apXUB JTUTEPATYPHI IS
cBOOOAHOTO cKaunBaHus. [IpeacraBieHsl
KHHUTH, Ha KOTOPBIE 32 TABHOCTHIO
BpEMEHU HE PacHpOCTPaHSIIOTCS
aBTOPCKHE IpaBa.

Project Guttenberg
http://www.gutenberg.org/

CailT 11t U3y4aromux aHrJIMUCKUAN SI3bIK,
COJIEpKaIui CICIYIOIINE PYOPHUKHU:

6 minute grammar;

6 minute English

Pronunciation Exercises and Quizzes

BBC
http://www.bbc.co.uk/learningenglish

FpaMMaTI/IKa aHTJIMHACKOTO SA3bIKa,
MaTCpHaJibl 110 aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY

www. langust.ru

CrnoBapu, ypOKH 10 TpaMMaTHKE,
(bpazeonoru3mMbl

www.englishpage.com

N3yuenune aHrImnicKOro s3bIKa ¢
MIOMOIIIBIO TEKCTOB MONYJISIPHBIX MECEH

www.efmf.ru

byior s n3yvarommx aHrJIMMCKUI

www. learnenglish. britishcouncil.org

7. Mertoan4veckune YKazanusa Jisg Oﬁy‘lﬂ]OI[lI/IXCH o0 OCBOCHHUIO JHUCHUIIJIMHBI

(MoxyJis)

JIns ycnemrHoro ycBOEHHs Kypca TEOPETHYECKOM IpaMMaTHUKHU aHTJIMMCKOTO SI3bIKa U
JOCTHYKEHHSI TIOCTABJICHHBIX IEJIeH U 3a]]a4 CTYyJIeHTY HE00X0 MO

* QaKTUBHO pabOTaTh BO BPEMS JCKIIMOHHBIX U CEMUHAPCKHUX 3aHATHIA, Y4aCTBYS BO BCEX
BHUJIAX TIpeiaraeMoil y4eOHON NesSTeNbHOCTH (IMalor ¢ MpenojaBaTeieM B XOJe JIEKIIUH,
BBICTYIUICHHUS ¢ MUKPOJOKIAAaMH U MPAKTUYECKUM aHAIM30M CEMUHAPCKHUX 3aJaHHi, a TakkKe
ydacTHe B IPYIIOBOM IUCKYCCHUU BO BPEMS CEMUHAPCKUX 3aHITHH);

* CHCTEMAaTHYECKH CAMOCTOSTEILHO paboTaTh B CIEAYIONINX HAMPaBICHUSIX:

- HOBTOPCHUC 0a30BBIX IOJIOXKECHHI O6I.I.[€FO SA3bIKO3HAHMAA,

HUCTOPUU A3bIKA U

JIEKCUKOJIOTUH, UMEIOIIUX CBSI3b C KypCOM TEOPETHUUECKON IpaMMaTHKU aHIJIMMCKOTO A3BIKA;
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- COCTaBIICHHE TJI0ccapusi 0a30BbIX JIMHIBUCTUYECKUX U TPAMMATUYECKUX TEPMUHOB M UX
TOJIKOBAHUU C TPAHCKPUIILUEN U IIPUMEPAMHU;

- IOATOTOBKA JIEKCUKO-IPAMMATHUYECKUX M CHHTAKCUYECKUX IIPUMEPOB aHaIU3a
MIPEAJIOKEHUH, MpeUlaraéMblX B pPaMKaX CEMUHAPCKUX 3aHATHHM, B IIMCBMEHHOM M YCTHOMU
opme;

- KpUTHMYECKOE U3ydyeHHEe Y4eOHON M HaydyHOW JMUTEepaTrypbl IO HpoOIEMATHKE
JIEKIIMOHHBIX U CEMUHAPCKUX 3aHATUH U e€ pedeprpoBaHue, COTOCTABICHHE PA3IIMIHBIX TOYEK
3pEeHus U NPEeACTaBICHNE PE3YIbTaTOB B (hopMe MUKPO-IOKIIa/a;

* OCYUIECTBJIEHHUE CaMOKOHTPOJII 3HAaHUM OCHOBHBIX TEOPETHYECKUX IOJIOKEHUU
TEOPETUYECKON I'PaMMAaTUKU U UX IPUMEHEHUE B IIPAKTUKE NMPOPECCHOHATBHON AEATEIbHOCTH.

B ocBoeHnH AMCHUIUIMHBI MHBAIUAAMU WM JULAMH C OIPAHMYECHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH
310pOBbsl OOJIBIIOE 3HAYEHHE HMEET WHJAMBHyajbHass ydeOHas paboTa (KOHCYJIbTallUU) —
JIONOJIHUTEIBHOE Pa3bsICHEHNE YUeOHOTr0 MaTepHana.

WunuBuayanbHble KOHCYIbTAlMM IO TPEAMETY SBISIOTCS BaXHBIM  (PAKTOPOM,
CHOCOOCTBYIOUIUM MHJMBUIYyalIU3allMi 00y4EeHHs U YCTAHOBJIEHUIO BOCIIMTATEIBHOIO KOHTAKTA
MEeXAy IHpernojaBaTesieM U OO0ydaroIMMCS HWHBAIMIOM WJIH JIMIOM C OrPaHUYEHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 3/10POBBSI.

8. IlepeyeHb MH(pOPMALMOHHBIX TEXHOJIOIHH, UCIOJIb3YyEeMbIX NMPH OCYLIECTBJICHUHU
00pa30BaTeJLHOI0 MPOLECcCa MO AUCHUILVINHE (MOYJII0)

8.1 Ilepeyenb HH(POPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHIA
- paborta c 0azoit nHpopmaoHHbIX noTpedbHoctei (BUII) ynusepcurera;
- paboTa ¢ 3neKTpoHHO-0nbmoTeuHou cucremoit (ObC) yHuBepcurera,
- B3aUMOJICHCTBHE MEX/Ty YUaCTHUKaMU 00pa30BaTeIbHOTO Mpoliecca MOCPEACTBOM CETH
HNuTtepner;
- COCTaBJICHHE M JIEMOHCTpALMSl ClalJ-TIpe3eHTaliii, B COOTBETCTBUM C TEMaMHU TEKYyIIEH
aTTeCTalUU.

8.2 IlepeyeHb HEOOXOAUMOTO JIMIIEH3MOHHOIO MPOTrPAMMHOI0 0O0ecreYeHus
- Microsoft Windows;
- Microsoft Office

8.3 Ilepeyenb MHGOPMANTMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM:

CchlIKa Ha AJIEKTPOHHBIN
azapec

Ne HaumenoBaHue 371€KTpOHHOTO pecypca

1. | Hayunas snextponHnas 6ubnuorexa (HOB) http://www.elibrary.ru/
Hayunas osnektponnas Oubnuotexka (HDB) conepxut
MOJIHOTEKCTOBbIE BEPCHHM HAYYHBIX W3JIaHUN BEIYIINX
3apy0eXHBIX M OTEYECTBEHHBIX H3JaTeNbCTB (eciau Bel
ucnons3yere HOB Bmepsrie, Bam HeoOxoaumo mpoilTu

MEePCOHANBHYIO peructpanuio Ha caiite HOB).

2. | OnexrponHas komnekiusa Okcopackoro Poccuiickoro | http://www.oxfordrussia.ru
donpa Hoctym ¢ KOMIBHOTEPOB
[Monp3oBaTensiM  DIEKTPOHHON  KOJUIGKIMU  JIOCTYIHBI | YHHUBEpCHUTEeTa Oe3 JOTHHA U
KHUTH, KOTOpBbIe JyONMPYIOT W3JaHUs, TepeJaHHbIe | TapoJs

@®oHZOM B Jap YHHUBEpPCUTETaM, a TaKXe JIOKYMEHTBI U
U3aHUg B OOJIACTH COLMAIBHBIX U TYMAaHUTAPHBIX HAYK:
oOpa3oBaHue, HCKYCCTBO, AaHTPOMNOJOTrHs, reorpadus,
uctopus, ¢uionorus, ropucnpyiaeHuus, ¢uiocopus,
MIOJIUTOJIOTHUSI, COITMOJIOTHS U JIp.

https://ebookcentral.proques
t.com/lib/kubanstate/home.a
ction



http://www.elibrary.ru/
http://www.oxfordrussia.ru/

9. MaTepHaJ’ILHO-TeXHI/I'{eCKaﬂ

0aza, HeoOXxogumasi sl OCYLIECTBJIEHUS

06pa30BaTeJII>HOF0 nmpouecca nmo IMCUHUIJINHE (MOI[y.TIIO)

MaTepHaHBHO'TGXHquCKOG obOecrieueHue JHUCIHHUITIINHBI

Ne Bun pabor
(Moynsl) M OCHAIIEHHOCTH
1.| JlexunoHHBbIE 3aHATUS | YueOHast ayAUTOPHS IJsl IPOBEACHUS 3aHATHM JIEKIIMOHHOTO
tumna 350040 r. Kpacaonap, yn. CraBponoibckas, 149 aya. No
305. YuebHnas mebenb, mpoekTop-1 mrT., 3xkpan-1 mr.,
MHTEPaKTHBHASA TpUOYHa-1 MIT., aKyCTHUECKasi CHCTEMA.
2.| I'pynmoBeie VYuebnass aymuTopusl s TPOBENEHHS] TPYNIOBBIX U
(MHIMBUAYaAIbHBIC) UHAMBUAYaNIbHBIX KoHcyapTanuii 350040 r. Kpacuonap, yi.
KOHCYJIbTaINH Craspomnonbckas, 149 ayn. Ne318. YueOnas mebenn
VYyeOHast ayauTopust i TNPOBEAEHUS TPYNIOBBIX U
WHIUBUIyaNIbHBIX KOoHcynbTanmii 350040 r. KpacHomap, yi.
Craspononbckas, 149 ayn. Ne350. Yuebnas meGenb.
3.| Texymuii  KOHTPOIB, | YueOHas ayAUTOPHUS ISl IPOBEIICHHS 3aHATHI TEKYIIETO
MIPOMEXYTOUHAS KOHTPOJIS ¥ MpoMexyToyHou arrectannu 350040 r.
arTrecTanus Kpacunonap, yn. CraBpononsckas, 149 aya. Ne355. VueOnas
mebenb, TB-1mrT., Wi-Fi.
4.| CemuHapsl, VYyeOHas aymuTopus Ui IPOBEACHUS 3aHATHII CEMUHAPCKOTO
MPAKTUICCKUE 3aHATHS | TUIA, TEKYLIETO KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOUHOM aTTecTallun
350040 r. Kpacnoaap, yin. CrtaBponosnbckas, 149 aya. Ne355.
VuebHast MeOellb, MAarHUTHO- MapkepHas nocka, TB, Wi-Fi.
5.| CamocrosTenpHas [Tomemenue mis camocrosTenbHOM padoTel 350040 r.
pabota Kpacnonap, yn. CraBpononbckast, 149 ayn. Ne 347, YueOnas

Me0eIb, MePCOHATBHBIN KOMIBIOTEP - | MIT. ¢ TOCTYIIOM K CETH
«HTEepHeT» U 00ecrneyeHueM 0CTyIa B AIEKTPOHHYIO
nH(GOPMALIMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CPEAY OpraHU3aIHH,
nepeHocHoi HoyTOyk-3 mt., Wi-Fi.




